3AKOH

O NOTBPHUBAHY POTEPOAMCKE KOHBEHUWJE O NMOCTYNKY
AOABAHA CATTTACHOCTU HA OCHOBY NPETXOAHOI
OBABELWUTEHA 3A OOAPEHEHE ONACHE XEMUKAJIUJE U
nectMnunae y MEpYHAPOAOHOJ TPFTOBUHU CA USMEHAMA U
AOMYHAMA

YnaH 1.

MoTtephyje ce PoTepaamcka KOHBEHLMja O NOCTYNKY AaBaka carfacHoOCTU Ha
OCHOBY npeTxoAHor obaBelwwTerwa 3a ogpefleHe onacHe xemukanvje n nectuumae y
mMehyHapogHoj TproeBuvHu cavmkeHa y Potepgamy 10. centembpa 1998. roguHe, ca
naveHama u ponyHama Amxekca Il ycBojenum Opnykom RC-1/3 u  ponyHowm
KoHBeHumnje ca AHekcom VI ycBojeHom Opgnykom RC-1/11, y opuruHany Ha
aparickoM, KNHECKOM, eHINeCcKoM, dpaHLyCKOM, PYCKOM W LLINAHCKOM je3uKy.

YnaH 2.

TekcT PoTepaamcke KOHBEHUMje O MOCTYMKY AaBara carfnacHoCTU Ha OCHOBY
npeTxogHor obaselwTewa 3a ofpefeHe onacHe Xxemukanuvje wn nectuumpe vy
MellyHapoOHOj TProBMHM ca M3MeHaMa W [orfyHama Yy OopurMHany Ha €EHrreckom
je3nKy 1y npeBofy Ha CPricKu je3nk rnacwm:

ROTTERDAM CONVENTION ON THE PRIOR INFORMED CONSENT
PROCEDURE FOR CERTAIN HAZARDOUS CHEMICALS AND PESTICIDES
IN INTERNATIONAL TRADE

The Parties to this Convention,

Aware of the harmful impact on human health and the environment from certain
hazardous chemicals and pesticides in international trade,

Recalling the pertinent provisions of the Rio Declaration on Environment and
Development and chapter 19 of Agenda 21 on "Environmentally sound management
of toxic chemicals, including prevention of illegal international traffic in toxic and
dangerous products”,

Mindful of the work undertaken by the United Nations Environment Programme
(UNEP) and the Food and Agriculture Organization of the United Nations (FAO) in
the operation of the voluntary Prior Informed Consent procedure, as set out in the
UNEP Amended London Guidelines for the Exchange of Information on Chemicals in
International Trade (hereinafter referred to as the "Amended London Guidelines")
and the FAO International Code of Conduct on the Distribution and Use of Pesticides
(hereinafter referred to as the "International Code of Conduct"),

Taking into account the circumstances and particular requirements of developing
countries and countries with economies in transition, in particular the need to
strengthen national capabilities and capacities for the management of chemicals,
including transfer of technology, providing financial and technical assistance and
promoting cooperation among the Parties,

Noting the specific needs of some countries for information on transit movements,
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Recognizing that good management practices for chemicals should be promoted in
all countries, taking into account, inter alia, the voluntary standards laid down in the
International Code of Conduct and the UNEP Code of Ethics on the International
Trade in Chemicals,

Desiring to ensure that hazardous chemicals that are exported from their territory are
packaged and labelled in a manner that is adequately protective of human health and
the environment, consistent with the principles of the Amended London Guidelines
and the International Code of Conduct, Recognizing that trade and environmental
policies should be mutually supportive with a view to achieving sustainable
development,

Emphasizing that nothing in this Convention shall be interpreted as implying in any
way a change in the rights and obligations of a Party under any existing international
agreement applying to chemicals in international trade or to environmental protection,

Understanding that the above recital is not intended to create a hierarchy between
this Convention and other international agreements,

Determined to protect human health, including the health of consumers and workers,
and the environment against potentially harmful impacts from certain hazardous
chemicals and pesticides in international trade,

Have agreed as follows:

Article 1
Objective

The obijective of this Convention is to promote shared responsibility and cooperative
efforts among Parties in the international trade of certain hazardous chemicals in
order to protect human health and the environment from potential harm and to
contribute to their environmentally sound use, by facilitating information exchange
about their characteristics, by providing for a national decision-making process on
their import and export and by disseminating these decisions to Parties.

Article 2
Definitions
For the purposes of this Convention:

(@) "Chemical" means a substance whether by itself or in a mixture or preparation
and whether manufactured or obtained from nature, but does not include any living
organism. It consists of the following categories: pesticide (including severely
hazardous pesticide formulations) and industrial;

(b) "Banned chemical" means a chemical all uses of which within one or more
categories have been prohibited by final regulatory action, in order to protect human
health or the environment. It includes a chemical that has been refused approval for
first-time use or has been withdrawn by industry either from the domestic market or
from further consideration in the domestic approval process and where there is clear
evidence that such action has been taken in order to protect human health or the
environment;

(c) "Severely restricted chemical" means a chemical virtually all use of which within
one or more categories has been prohibited by final regulatory action in order to
protect human health or the environment, but for which certain specific uses remain
allowed. It includes a chemical that has, for virtually all use, been refused for
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approval or been withdrawn by industry either from the domestic market or from
further consideration in the domestic approval process, and where there is clear
evidence that such action has been taken in order to protect human health or the
environment;

(d) "Severely hazardous pesticide formulation" means a chemical formulated for
pesticidal use that produces severe health or environmental effects observable within
a short period of time after single or multiple exposure, under conditions of use;

(e) "Final regulatory action" means an action taken by a Party, that does not require
subsequent regulatory action by that Party, the purpose of which is to ban or severely
restrict a chemical;

(f) "Export" and "import" mean, in their respective connotations, the movement of a
chemical from one Party to another Party, but exclude mere transit operations;

(9) "Party" means a State or regional economic integration organization that has
consented to be bound by this Convention and for which the Convention is in force;

(h) "Regional economic integration organization" means an organization constituted
by sovereign States of a given region to which its member States have transferred
competence in respect of matters governed by this Convention and which has been
duly authorized, in accordance with its internal procedures, to sign, ratify, accept,
approve or accede to this Convention;

(i) "Chemical Review Committee" means the subsidiary body referred to in
paragraph 6 of Article 18.

Article 3
Scope of the Convention
1. This Convention applies to:

(a) Banned or severely restricted chemicals; and
(b) Severely hazardous pesticide formulations.

2. This Convention does not apply to:

(a) Narcotic drugs and psychotropic substances;
(b) Radioactive materials;
(c) Wastes;
(d) Chemical weapons;
(e) Pharmaceuticals, including human and veterinary drugs;
(f) Chemicals used as food additives;
(g9) Food;
(h) Chemicals in quantities not likely to affect human health or the
environment provided they are imported:
(i) For the purpose of research or analysis; or

(ii) By an individual for his or her own personal use in quantities
reasonable for such use.

Article 4
Designated national authorities

1. Each Party shall designate one or more national authorities that shall be
authorized to act on its behalf in the performance of the administrative functions
required by this Convention.
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2. Each Party shall seek to ensure that such authority or authorities have sufficient
resources to perform their tasks effectively.

3. Each Party shall, no later than the date of the entry into force of this Convention
for it, notify the name and address of such authority or authorities to the Secretariat.
It shall forthwith notify the Secretariat of any changes in the name and address of
such authority or authorities.

4. The Secretariat shall forthwith inform the Parties of the notifications it receives
under paragraph 3.

Article 5
Procedures for banned or severely restricted chemicals

1. Each Party that has adopted a final regulatory action shall notify the Secretariat
in writing of such action. Such notification shall be made as soon as possible, and in
any event no later than ninety days after the date on which the final regulatory action
has taken effect, and shall contain the information required by Annex |, where
available.

2. Each Party shall, at the date of entry into force of this Convention for it, notify
the Secretariat in writing of its final regulatory actions in effect at that time, except
that each Party that has submitted notifications of final regulatory actions under the
Amended London Guidelines or the International Code of Conduct need not resubmit
those notifications.

3. The Secretariat shall, as soon as possible, and in any event no later than six
months after receipt of a notification under paragraphs 1 and 2, verify whether the
notification contains the information required by Annex . If the notification contains
the information required, the Secretariat shall forthwith forward to all Parties a
summary of the information received. If the notification does not contain the
information required, it shall inform the notifying Party accordingly.

4. The Secretariat shall every six months communicate to the Parties a synopsis of
the information received pursuant to paragraphs 1 and 2, including information
regarding those notifications which do not contain all the information required by
Annex |.

5.  When the Secretariat has received at least one notification from each of two
Prior Informed Consent regions regarding a particular chemical that it has verified
meet the requirements of Annex |, it shall forward them to the Chemical Review
Committee. The composition of the Prior Informed Consent regions shall be defined
in a decision to be adopted by consensus at the first meeting of the Conference of
the Parties.

6. The Chemical Review Committee shall review the information provided in such
notifications and, in accordance with the criteria set out in Annex Il, recommend to
the Conference of the Parties whether the chemical in question should be made
subject to the Prior Informed Consent procedure and, accordingly, be listed in Annex
Il

Article 6
Procedures for severely hazardous pesticide formulations

1. Any Party that is a developing country or a country with an economy in transition
and that is experiencing problems caused by a severely hazardous pesticide
formulation under conditions of use in its territory, may propose to the Secretariat the
listing of the severely hazardous pesticide formulation in Annex lll. In developing a
proposal, the Party may draw upon technical expertise from any relevant source. The
proposal shall contain the information required by part 1 of Annex IV.
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2. The Secretariat shall, as soon as possible, and in any event no later than six
months after receipt of a proposal under paragraph 1, verify whether the proposal
contains the information required by part 1 of Annex IV. If the proposal contains the
information required, the Secretariat shall forthwith forward to all Parties a summary
of the information received. If the proposal does not contain the information required,
it shall inform the proposing Party accordingly.

3. The Secretariat shall collect the additional information set out in part 2 of Annex
IV regarding the proposal forwarded under paragraph 2.

4. When the requirements of paragraphs 2 and 3 above have been fulfilled with
regard to a particular severely hazardous pesticide formulation, the Secretariat shall
forward the proposal and the related information to the Chemical Review Committee.

5. The Chemical Review Committee shall review the information provided in the
proposal and the additional information collected and, in accordance with the criteria
set out in part 3 of Annex IV, recommend to the Conference of the Parties whether
the severely hazardous pesticide formulation in question should be made subject to
the Prior Informed Consent procedure and, accordingly, be listed in Annex lll.

Article 7
Listing of chemicals in Annex lll

1. For each chemical that the Chemical Review Committee has decided to
recommend for listing in Annex Ill, it shall prepare a draft decision guidance
document. The decision guidance document should, at a minimum, be based on the
information specified in Annex |, or, as the case may be, Annex IV, and include
information on uses of the chemical in a category other than the category for which
the final regulatory action applies.

2. The recommendation referred to in paragraph 1 together with the draft decision
guidance document shall be forwarded to the Conference of the Parties. The
Conference of the Parties shall decide whether the chemical should be made subject
to the Prior Informed Consent procedure and, accordingly, list the chemical in Annex
[l and approve the draft decision guidance document.

3. When a decision to list a chemical in Annex Ill has been taken and the related
decision guidance document has been approved by the Conference of the Parties,
the Secretariat shall forthwith communicate this information to all Parties.

Article 8
Chemicals in the voluntary Prior Informed Consent procedure

For any chemical, other than a chemical listed in Annex lll, that has been included in
the voluntary Prior Informed Consent procedure before the date of the first meeting of
the Conference of the Parties, the Conference of the Parties shall decide at that
meeting to list the chemical in Annex lll, provided that it is satisfied that all the
requirements for listing in that Annex have been fulfilled.

Article 9
Removal of chemicals from Annex Il

1. If a Party submits to the Secretariat information that was not available at the
time of the decision to list a chemical in Annex Ill and that information indicates that
its listing may no longer be justified in accordance with the relevant criteria in Annex
Il or, as the case may be, Annex IV, the Secretariat shall forward the information to
the Chemical Review Committee.

2. The Chemical Review Committee shall review the information it receives under
paragraph 1. For each chemical that the Chemical Review Committee decides, in



-6-

accordance with the relevant criteria in Annex Il or, as the case may be, Annex IV, to
recommend for removal from Annex lll, it shall prepare a revised draft decision
guidance document.

3. A recommendation referred to in paragraph 2 shall be forwarded to the
Conference of the Parties and be accompanied by a revised draft decision guidance
document. The Conference of the Parties shall decide whether the chemical should
be removed from Annex lll and whether to approve the revised draft decision
guidance document.

4. When a decision to remove a chemical from Annex lll has been taken and the
revised decision guidance document has been approved by the Conference of the
Parties, the Secretariat shall forthwith communicate this information to all Parties.

Article 10
Obligations in relation to imports of chemicals listed in Annex Il

1. Each Party shall implement appropriate legislative or administrative measures to
ensure timely decisions with respect to the import of chemicals listed in Annex Ill.

2. Each Party shall transmit to the Secretariat, as soon as possible, and in any
event no later than nine months after the date of dispatch of the decision guidance
document referred to in paragraph 3 of Article 7, a response concerning the future
import of the chemical concerned. If a Party modifies this response, it shall forthwith
submit the revised response to the Secretariat.

3. The Secretariat shall, at the expiration of the time period in paragraph 2,
forthwith address to a Party that has not provided such a response, a written request
to do so. Should the Party be unable to provide a response, the Secretariat shall,
where appropriate, help it to provide a response within the time period specified in
the last sentence of paragraph 2 of Article 11.

4. A response under paragraph 2 shall consist of either:
(a) A final decision, pursuant to legislative or administrative measures:

(i)  To consent to import;
(i)  Not to consent to import; or
(iii)  To consent to import only subject to specified conditions; or

(b) An interim response, which may include:

(i)  An interim decision consenting to import with or without
specified conditions, or not consenting to import during the interim
period;

(i) A statement that a final decision is under active consideration;

(iii) A request to the Secretariat, or to the Party that notified the final
regulatory action, for further information;

(iv) A request to the Secretariat for assistance in evaluating the
chemical.

5. A response under subparagraphs (a) or (b) of paragraph 4 shall relate to the
category or categories specified for the chemical in Annex .

6. A final decision should be accompanied by a description of any legislative or
administrative measures upon which it is based.

7. Each Party shall, no later than the date of entry into force of this Convention for
it, transmit to the Secretariat responses with respect to each chemical listed in Annex
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Ill. A Party that has provided such responses under the Amended London Guidelines
or the International Code of Conduct need not resubmit those responses.

8. Each Party shall make its responses under this Article available to those
concerned within its jurisdiction, in accordance with its legislative or administrative
measures.

9. A Party that, pursuant to paragraphs 2 and 4 above and paragraph 2 of Article
11, takes a decision not to consent to import of a chemical or to consent to its import
only under specified conditions shall, if it has not already done so, simultaneously
prohibit or make subject to the same conditions:

(a) Import of the chemical from any source; and
(b) Domestic production of the chemical for domestic use.

10. Every six months the Secretariat shall inform all Parties of the responses it has
received. Such information shall include a description of the legislative or
administrative measures on which the decisions have been based, where available.
The Secretariat shall, in addition, inform the Parties of any cases of failure to transmit
a response.

Article 11
Obligations in relation to exports of chemicals listed in Annex Il
1. Each exporting Party shall:

(a) Implement appropriate legislative or administrative measures to
communicate the responses forwarded by the Secretariat in accordance with
paragraph 10 of Article 10 to those concerned within its jurisdiction;

(b) Take appropriate legislative or administrative measures to ensure that
exporters within its jurisdiction comply with decisions in each response no
later than six months after the date on which the Secretariat first informs the
Parties of such response in accordance with paragraph 10 of Article 10;

(c) Advise and assist importing Parties, upon request and as appropriate:

(i) To obtain further information to help them to take action in
accordance with paragraph 4 of Article 10 and paragraph 2 (c) below;
and

(i) To strengthen their capacities and capabilities to manage
chemicals safely during their life-cycle.

2. Each Party shall ensure that a chemical listed in Annex lll is not exported from
its territory to any importing Party that, in exceptional circumstances, has failed to
transmit a response or has transmitted an interim response that does not contain an
interim decision, unless:

(a) It is a chemical that, at the time of import, is registered as a chemical in
the importing Party; or

(b) It is a chemical for which evidence exists that it has previously been used
in, or imported into, the importing Party and in relation to which no regulatory
action to prohibit its use has been taken; or

(c) Explicit consent to the import has been sought and received by the
exporter through a designated national authority of the importing Party. The
importing Party shall respond to such a request within sixty days and shall
promptly notify the Secretariat of its decision.
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The obligations of exporting Parties under this paragraph shall apply with effect from
the expiration of a period of six months from the date on which the Secretariat first
informs the Parties, in accordance with paragraph 10 of Article 10, that a Party has
failed to transmit a response or has transmitted an interim response that does not
contain an interim decision, and shall apply for one year.

Article 12
Export notification

1. Where a chemical that is banned or severely restricted by a Party is exported
from its territory, that Party shall provide an export notification to the importing Party.
The export notification shall include the information set out in Annex V.

2. The export notification shall be provided for that chemical prior to the first export
following adoption of the corresponding final regulatory action.

Thereafter, the export notification shall be provided before the first export in any
calendar year. The requirement to notify before export may be waived by the
designated national authority of the importing Party.

3. An exporting Party shall provide an updated export notification after it has
adopted a final regulatory action that results in a major change concerning the ban or
severe restriction of that chemical.

4. The importing Party shall acknowledge receipt of the first export notification
received after the adoption of the final regulatory action. If the exporting Party does
not receive the acknowledgement within thirty days of the dispatch of the export
notification, it shall submit a second notification.

The exporting Party shall make reasonable efforts to ensure that the importing Party
receives the second notification.

5. The obligations of a Party set out in paragraph 1 shall cease when:
(a) The chemical has been listed in Annex llI;
(b) The importing Party has provided a response for the chemical to the
Secretariat in accordance with paragraph 2 of Article 10; and

(c) The Secretariat has distributed the response to the Parties in accordance
with paragraph 10 of Article 10.

Article 13
Information to accompany exported chemicals

1.  The Conference of the Parties shall encourage the World Customs Organization
to assign specific Harmonized System customs codes to the individual chemicals or
groups of chemicals listed in Annex lll, as appropriate.

Each Party shall require that, whenever a code has been assigned to such a
chemical, the shipping document for that chemical bears the code when exported.

2. Without prejudice to any requirements of the importing Party, each Party shall
require that both chemicals listed in Annex Ill and chemicals banned or severely
restricted in its territory are, when exported, subject to labeling requirements that
ensure adequate availability of information with regard to risks and/or hazards to
human health or the environment, taking into account relevant international
standards.

3.  Without prejudice to any requirements of the importing Party, each Party may
require that chemicals subject to environmental or health labeling requirements in its
territory are, when exported, subject to labeling requirements that ensure adequate
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availability of information with regard to risks and/or hazards to human health or the
environment, taking into account relevant international standards.

4. With respect to the chemicals referred to in paragraph 2 that are to be used for
occupational purposes, each exporting Party shall require that a safety data sheet
that follows an internationally recognized format, setting out the most up-to-date
information available, is sent to each importer.

5. The information on the label and on the safety data sheet should, as far as
practicable, be given in one or more of the official languages of the importing Party.

Article 14
Information exchange

1. Each Party shall, as appropriate and in accordance with the objective of this
Convention, facilitate:

(a) The exchange of scientific, technical, economic and legal information
concerning the chemicals within the scope of this Convention, including
toxicological, ecotoxicological and safety information;

(b) The provision of publicly available information on domestic regulatory
actions relevant to the objectives of this Convention; and

(c) The provision of information to other Parties, directly or through the
Secretariat, on domestic regulatory actions that substantially restrict one or
more uses of the chemical, as appropriate.

2. Parties that exchange information pursuant to this Convention shall protect any
confidential information as mutually agreed.

3. The following information shall not be regarded as confidential for the purposes
of this Convention:

(a) The information referred to in Annexes | and IV, submitted pursuant to
Articles 5 and 6 respectively;

(b) The information contained in the safety data sheet referred to in
paragraph 4 of Article 13;

(c) The expiry date of the chemical;

(d) Information on precautionary measures, including hazard classification,
the nature of the risk and the relevant safety advice; and

(e) The summary results of the toxicological and ecotoxicological tests.

4. The production date of the chemical shall generally not be considered
confidential for the purposes of this Convention.

5. Any Party requiring information on transit movements through its territory of
chemicals listed in Annex Il may report its need to the Secretariat, which shall inform
all Parties accordingly.

Article 15
Implementation of the Convention

1. Each Party shall take such measures as may be necessary to establish and
strengthen its national infrastructures and institutions for the effective implementation
of this Convention. These measures may include, as required, the adoption or
amendment of national legislative or administrative measures and may also include:

(a) The establishment of national registers and databases including safety
information for chemicals;
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(b) The encouragement of initiatives by industry to promote chemical safety;
and

(c) The promotion of voluntary agreements, taking into consideration the
provisions of Article 16.

2. Each Party shall ensure, to the extent practicable, that the public has
appropriate access to information on chemical handling and accident management
and on alternatives that are safer for human health or the environment than the
chemicals listed in Annex lII.

3. The Parties agree to cooperate, directly or, where appropriate, through
competent international organizations, in the implementation of this Convention at the
subregional, regional and global levels.

4. Nothing in this Convention shall be interpreted as restricting the right of the
Parties to take action that is more stringently protective of human health and the
environment than that called for in this Convention, provided that such action is
consistent with the provisions of this Convention and is in accordance with
international law.

Article 16
Technical assistance

The Parties shall, taking into account in particular the needs of developing countries
and countries with economies in transition, cooperate in promoting technical
assistance for the development of the infrastructure and the capacity necessary to
manage chemicals to enable implementation of this Convention. Parties with more
advanced programmes for regulating chemicals should provide technical assistance,
including training, to other Parties in developing their infrastructure and capacity to
manage chemicals throughout their life-cycle.

Article 17
Non-Compliance

The Conference of the Parties shall, as soon as practicable, develop and approve
procedures and institutional mechanisms for determining non- compliance with the
provisions of this Convention and for treatment of Parties found to be in non-
compliance.

Article 18
Conference of the Parties
1. A Conference of the Parties is hereby established.

2. The first meeting of the Conference of the Parties shall be convened by the
Executive Director of UNEP and the Director-General of FAO, acting jointly, no later
than one year after the entry into force of this Convention.

Thereafter, ordinary meetings of the Conference of the Parties shall be held at
regular intervals to be determined by the Conference.

3. Extraordinary meetings of the Conference of the Parties shall be held at such
other times as may be deemed necessary by the Conference, or at the written
request of any Party provided that it is supported by at least one third of the Parties.

4. The Conference of the Parties shall by consensus agree upon and adopt at its
first meeting rules of procedure and financial rules for itself and any subsidiary
bodies, as well as financial provisions governing the functioning of the Secretariat.
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5. The Conference of the Parties shall keep under continuous review and
evaluation the implementation of this Convention. It shall perform the functions
assigned to it by the Convention and, to this end, shall:

(a) Establish, further to the requirements of paragraph 6 below, such
subsidiary bodies as it considers necessary for the implementation of the
Convention;

(b) Cooperate, where appropriate, with competent international organizations
and intergovernmental and non-governmental bodies; and

(c) Consider and undertake any additional action that may be required for the
achievement of the objectives of the Convention.

6. The Conference of the Parties shall, at its first meeting, establish a subsidiary
body, to be called the Chemical Review Committee, for the purposes of performing
the functions assigned to that Committee by this Convention. In this regard:

(a) The members of the Chemical Review Committee shall be appointed by
the Conference of the Parties. Membership of the Committee shall consist of
a limited number of government-designated experts in chemicals
management.

The members of the Committee shall be appointed on the basis of equitable
geographical distribution, including ensuring a balance between developed
and developing Parties;

(b) The Conference of the Parties shall decide on the terms of reference,
organization and operation of the Committee;

(c) The Committee shall make every effort to make its recommendations by
consensus. If all efforts at consensus have been exhausted, and no
consensus reached, such recommendation shall as a last resort be adopted
by a two- thirds majority vote of the members present and voting.

7. The United Nations, its specialized agencies and the International Atomic
Energy Agency, as well as any State not Party to this Convention, may be
represented at meetings of the Conference of the Parties as observers. Any body or
agency, whether national or international, governmental or non- governmental,
qualified in matters covered by the Convention, and which has informed the
Secretariat of its wish to be represented at a meeting of the Conference of the
Parties as an observer may be admitted unless at least one third of the Parties
present object. The admission and participation of observers shall be subject to the
rules of procedure adopted by the Conference of the Parties.

Article 19
Secretariat
1. A Secretariat is hereby established.
2. The functions of the Secretariat shall be:

(a) To make arrangements for meetings of the Conference of the Parties and
its subsidiary bodies and to provide them with services as required;

(b) To facilitate assistance to the Parties, particularly developing Parties and
Parties with economies in transition, on request, in the implementation of this
Convention;

(c) To ensure the necessary coordination with the secretariats of other
relevant international bodies;
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(d) To enter, under the overall guidance of the Conference of the Parties, into
such administrative and contractual arrangements as may be required for the
effective discharge of its functions; and

(e) To perform the other secretariat functions specified in this Convention and
such other functions as may be determined by the Conference of the Parties.

3. The secretariat functions for this Convention shall be performed jointly by the
Executive Director of UNEP and the Director-General of FAO, subject to such
arrangements as shall be agreed between them and approved by the Conference of
the Parties.

4. The Conference of the Parties may decide, by a three-fourths majority of the
Parties present and voting, to entrust the secretariat functions to one or more other
competent international organizations, should it find that the Secretariat is not
functioning as intended.

Article 20
Settlement of disputes

1. Parties shall settle any dispute between them concerning the interpretation or
application of this Convention through negotiation or other peaceful means of their
own choice.

2. When ratifying, accepting, approving or acceding to this Convention, or at any
time thereafter, a Party that is not a regional economic integration organization may
declare in a written instrument submitted to the Depositary that, with respect to any
dispute concerning the interpretation or application of the Convention, it recognizes
one or both of the following means of dispute settlement as compulsory in relation to
any Party accepting the same obligation:

(a) Arbitration in accordance with procedures to be adopted by the
Conference of the Parties in an annex as soon as practicable; and

(b) Submission of the dispute to the International Court of Justice.

3. A Party that is a regional economic integration organization may make a
declaration with like effect in relation to arbitration in accordance with the procedure
referred to in paragraph 2 (a).

4. A declaration made pursuant to paragraph 2 shall remain in force until it expires
in accordance with its terms or until three months after written notice of its revocation
has been deposited with the Depositary.

5. The expiry of a declaration, a notice of revocation or a new declaration shall not
in any way affect proceedings pending before an arbitral tribunal or the International
Court of Justice unless the parties to the dispute otherwise agree.

6. If the parties to a dispute have not accepted the same or any procedure
pursuant to paragraph 2, and if they have not been able to settle their dispute within
twelve months following notification by one party to another that a dispute exists
between them, the dispute shall be submitted to a conciliation commission at the
request of any party to the dispute. The conciliation commission shall render a report
with recommendations. Additional procedures relating to the conciliation commission
shall be included in an annex to be adopted by the Conference of the Parties no later
than the second meeting of the Conference.

Article 21
Amendments to the Convention

1. Amendments to this Convention may be proposed by any Party.
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2. Amendments to this Convention shall be adopted at a meeting of the
Conference of the Parties. The text of any proposed amendment shall be
communicated to the Parties by the Secretariat at least six months before the
meeting at which it is proposed for adoption. The Secretariat shall also communicate
the proposed amendment to the signatories to this Convention and, for information,
to the Depositary.

3. The Parties shall make every effort to reach agreement on any proposed
amendment to this Convention by consensus. If all efforts at consensus have been
exhausted, and no agreement reached, the amendment shall as a last resort be
adopted by a three-fourths majority vote of the Parties present and voting at the
meeting.

4. The amendment shall be communicated by the Depositary to all Parties for
ratification, acceptance or approval.

5. Ratification, acceptance or approval of an amendment shall be notified to the
Depositary in writing. An amendment adopted in accordance with paragraph 3 shall
enter into force for the Parties having accepted it on the ninetieth day after the date
of deposit of instruments of ratification, acceptance or approval by at least three
fourths of the Parties. Thereafter, the amendment shall enter into force for any other
Party on the ninetieth day after the date on which that Party deposits its instrument of
ratification, acceptance or approval of the amendment.

Article 22
Adoption and amendment of annexes

1.  Annexes to this Convention shall form an integral part thereof and, unless
expressly provided otherwise, a reference to this Convention constitutes at the same
time a reference to any annexes thereto.

2. Annexes shall be restricted to procedural, scientific, technical or administrative
matters.

3. The following procedure shall apply to the proposal, adoption and entry into
force of additional annexes to this Convention:

(a) Additional annexes shall be proposed and adopted according to the
procedure laid down in paragraphs 1, 2 and 3 of Article 21;

(b) Any Party that is unable to accept an additional annex shall so notify the
Depositary, in writing, within one year from the date of communication of the
adoption of the additional annex by the Depositary. The Depositary shall
without delay notify all Parties of any such notification received. A Party may
at any time withdraw a previous notification of non-acceptance in respect of
an additional annex and the annex shall thereupon enter into force for that
Party subject to subparagraph (c) below; and

(c) On the expiry of one year from the date of the communication by the
Depositary of the adoption of an additional annex, the annex shall enter into
force for all Parties that have not submitted a notification in accordance with
the provisions of subparagraph (b) above.

4. Except in the case of Annex lll, the proposal, adoption and entry into force of
amendments to annexes to this Convention shall be subject to the same procedures
as for the proposal, adoption and entry into force of additional annexes to the
Convention.

5. The following procedure shall apply to the proposal, adoption and entry into
force of amendments to Annex IlI:
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(a) Amendments to Annex Il shall be proposed and adopted according to the
procedure laid down in Articles 5 to 9 and paragraph 2 of Article 21;

(b) The Conference of the Parties shall take its decisions on adoption by
consensus;

(c) A decision to amend Annex lll shall forthwith be communicated to the
Parties by the Depositary. The amendment shall enter into force for all Parties
on a date to be specified in the decision.

6. If an additional annex or an amendment to an annex is related to an amendment
to this Convention, the additional annex or amendment shall not enter into force until
such time as the amendment to the Convention enters into force.

Article 23
Voting

1. Each Party to this Convention shall have one vote, except as provided for in
paragraph 2 below.

2. A regional economic integration organization, on matters within its competence,
shall exercise its right to vote with a number of votes equal to the number of its
member States that are Parties to this Convention. Such an organization shall not
exercise its right to vote if any of its member States exercises its right to vote, and
vice versa.

3. For the purposes of this Convention, "Parties present and voting" means Parties
present and casting an affirmative or negative vote.

Article 24
Signature

This Convention shall be open for signature at Rotterdam by all States and regional
economic integration organizations on 11 September 1998, and at United Nations
Headquarters in New York from 12 September 1998 to 10 September 1999.

Article 25
Ratification, acceptance, approval or accession

1. This Convention shall be subject to ratification, acceptance or approval by
States and by regional economic integration organizations. It shall be open for
accession by States and by regional economic integration organizations from the day
after the date on which the Convention is closed for signature.

Instruments of ratification, acceptance, approval or accession shall be deposited with
the Depositary.

2. Any regional economic integration organization that becomes a Party to this
Convention without any of its member States being a Party shall be bound by all the
obligations under the Convention. In the case of such organizations, one or more of
whose member States is a Party to this Convention, the organization and its member
States shall decide on their respective responsibilities for the performance of their
obligations under the Convention. In such cases, the organization and the member
States shall not be entitled to exercise rights under the Convention concurrently.

3. In its instrument of ratification, acceptance, approval or accession, a regional
economic integration organization shall declare the extent of its competence in
respect of the matters governed by this Convention. Any such organization shall also
inform the Depositary, who shall in turn inform the Parties, of any relevant
modification in the extent of its competence.
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Article 26
Entry into force

1. This Convention shall enter into force on the ninetieth day after the date of
deposit of the fiftieth instrument of ratification, acceptance, approval or accession.

2. For each State or regional economic integration organization that ratifies,
accepts or approves this Convention or accedes thereto after the deposit of the
fiftieth instrument of ratification, acceptance, approval or accession, the Convention
shall enter into force on the ninetieth day after the date of deposit by such State or
regional economic integration organization of its instrument of ratification,
acceptance, approval or accession.

3. For the purpose of paragraphs 1 and 2, any instrument deposited by a regional
economic integration organization shall not be counted as additional to those
deposited by member States of that organization.

Article 27
Reservations
No reservations may be made to this Convention.
Article 28
Withdrawal

1. At any time after three years from the date on which this Convention has
entered into force for a Party, that Party may withdraw from the Convention by giving
written notification to the Depositary.

2. Any such withdrawal shall take effect upon expiry of one year from the date of
receipt by the Depositary of the notification of withdrawal, or on such later date as
may be specified in the notification of withdrawal.

Article 29
Depositary

The Secretary-General of the United Nations shall be the Depositary of this
Convention.

Article 30
Authentic texts

The original of this Convention, of which the Arabic, Chinese, English, French,
Russian and Spanish texts are equally authentic, shall be deposited with the
Secretary-General of the United Nations.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned, being duly authorized to that effect, have
signed this Convention.

Done at Rotterdam on this tenth day of September, one thousand nine hundred and
ninety-eight.
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Annex |

INFORMATION REQUIREMENTS FOR NOTIFICATIONS MADE PURSUANT
TO ARTICLE 5

Notifications shall include:
1. Properties, identification and uses
(a) Common name;

(b) Chemical name according to an internationally recognized nomenclature
(for example, International Union of Pure and Applied Chemistry (IUPAC)),
where such nomenclature exists;

(c) Trade names and names of preparations;
(d) Code numbers: Chemicals Abstracts Service (CAS) number, Harmonized
System customs code and other numbers;

(e) Information on hazard classification, where the chemical is subject to
classification requirements;

(f) Use or uses of the chemical;
(g) Physico-chemical, toxicological and ecotoxicological properties.
2. Final regulatory action
(a) Information specific to the final regulatory action:
(i) Summary of the final regulatory action;
(i) Reference to the regulatory document;
(iii) Date of entry into force of the final regulatory action;

(iv) Indication of whether the final regulatory action was taken on
the basis of a risk or hazard evaluation and, if so, information on such
evaluation, covering a reference to the relevant documentation;

(v) Reasons for the final regulatory action relevant to human
health, including the health of consumers and workers, or the
environment;

(vi) Summary of the hazards and risks presented by the chemical
to human health, including the health of consumers and workers, or
the environment and the expected effect of the final regulatory action;

(b) Category or categories where the final regulatory action has been taken,
and for each category:

(i) Use or uses prohibited by the final regulatory action;
(i) Use or uses that remain allowed; imported, exported and used;

(iii) Estimation, where available, of quantities of the chemical
produced, imported, exported and used;

(c) An indication, to the extent possible, of the likely relevance of the final
regulatory action to other States and regions;

(d) Other relevant information that may cover:

(i) Assessment of socio-economic effects of the final regulatory
action;
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(i) Information on alternatives and their relative risks, where
available, such as:

- Integrated pest management strategies;

- Industrial practices and processes, including cleaner
technology.
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Annex I

CRITERIA FOR LISTING BANNED OR SEVERELY RESTRICTED

CHEMICALS IN ANNEX Iil

In reviewing the notifications forwarded by the Secretariat pursuant to paragraph 5 of
Article 5, the Chemical Review Committee shall:

(a) Confirm that the final regulatory action has been taken in order to protect
human health or the environment;

(b) Establish that the final regulatory action has been taken as a
consequence of a risk evaluation. This evaluation shall be based on a review
of scientific data in the context of the conditions prevailing in the Party in
question. For this purpose, the documentation provided shall demonstrate

that:

(i) Data have been generated according to scientifically
recognized methods;

(i) Data reviews have been performed and documented according
to generally recognized scientific principles and procedures;

(iii) The final regulatory action was based on a risk evaluation
involving prevailing conditions within the Party taking the action;

(c) Consider whether the final regulatory action provides a sufficiently broad
basis to merit listing of the chemical in Annex lll, by taking into account:

(i) Whether the final regulatory action led, or would be expected
to lead, to a significant decrease in the quantity of the chemical used
or the number of its uses;

(i) Whether the final regulatory action led to an actual reduction of
risk or would be expected to result in a significant reduction of risk for
human health or the environment of the Party that submitted the
notification;

(iii) Whether the considerations that led to the final regulatory
action being taken are applicable only in a limited geographical area
or in other limited circumstances;

(iv) Whether there is evidence of ongoing international trade in the
chemical;

(d) Take into account that intentional misuse is not in itself an adequate
reason to list a chemical in Annex IlI.



Annex |11

-19-

CHEMICALS SUBJECT TO THE PRIOR INFORMED CONSENT PROCEDURE

liquid formulations of the
substance that exceed
600 g active ingredient/ I)

Chemical Relevant CAS number (s) Category
2,4,5-T 93-76-5 Pesticide
Aldrin 309 - 00- 2 Pesticide
Captafol 2425-06 - 1 Pesticide
Chlordane 57-74-9 Pesticide
Chlordimeform 6164 -98 - 3 Pesticide
Chlorobenzilate 510-15-6 Pesticide
DDT 50-29-3 Pesticide
Dieldrin 60 - 57 -1 Pesticide
Dinoseb and dinoseb salts | 88-85-7 Pesticide
1, 2 - dibromoethane | 106 -93 -4 Pesticide
(EDB)
Fluoroacetamide 640-19-7 Pesticide
HCH (mixed isomers) 608 -73 - 1 Pesticide
Heptachlor 76-44 -8 Pesticide
Hexachlorobenzene 118 -74 -1 Pesticide
Lindane 58 -89-9 Pesticide
Mercury compounds, Pesticide
including inorganic
mercury compounds, alkyl
mercury compounds and
alkyloxyalkyl —and aryl
mercury compounds
Chemical Relevant CAS number (s) Category
Pentachlorophenol 87-86-5 Pesticide
Monocrotophos  (Soluble | 6923 - 22 - 4 Severely hazardous

pesticide formulation
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Methamidophos (Soluble
liquid formulations of the
substance that exceed 600
g active ingredient/ I)

10265 -92 -6

Severely hazardous
pesticide formulation

Phosphamidon  (Soluble
liquid formulations of the
substance that exceed
1000 g active ingredient/I)

13171 - 21 - 6 (mixture,
(E) & (Z) isomers) 23783 -
98 -4 ((Z) - isomer) 297 -
99 - 4 ((E) - isomer)

Severely hazardous
pesticide formulation

Methyl - parathion
(emulsifiable concentrates
(EC) with 19.5%, 40%,
50%, 60% active ingredient
and dusts containing
1.5%, 2% and 3% active
ingredient)

298-00-0

Severely hazardous
pesticide formulation

Parathion (all formulations
- aerosols, dustable
powder (DP), emulsifiable
concentrate (EC), granules

(GR) and wettable
powders (WP) - of this
substance are included,
except capsule

suspensions (CS))

56 -38 -2

Severely hazardous
pesticide formulation

Chemical Relevant CAS number (s) Category
Crocidolite 12001 -28 -4 Industrial
Polybrominated biphenyls | 36355 - 01 - 8 (hexa -) Industrial
(PBB) 27858 - 07 - 7 (octa -)
13654 - 09 - 6 (deca -)

Polychlorinated biphenyls | 1336 - 36 - 3 Industrial
(PCB)

Polychlorinated terphenyls | 61788 - 33 - 8 Industrial
(PCT)

Tris (2,3 - dibromopropyl) | 126 -72-7 Industrial

phosphate
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Annex IV

INFORMATION AND CRITERIA FOR LISTING SEVERELY HAZARDOUS
PESTICIDE FORMULATIONS IN ANNEX Il

Part 1. Documentation required from a proposing Party

Proposals submitted pursuant to paragraph 1 of Article 6 shall include adequate
documentation containing the following information:

(a) Name of the hazardous pesticide formulation;

(b) Name of the active ingredient or ingredients in the formulation;
(c) Relative amount of each active ingredient in the formulation;
(d) Type of formulation;

(e) Trade names and names of the producers, if available;

(f) Common and recognized patterns of use of the formulation within the
proposing Party;

(g) A clear description of incidents related to the problem, including the
adverse effects and the way in which the formulation was used;

(h) Any regulatory, administrative or other measure taken, or intended to be
taken, by the proposing Party in response to such incidents.

Part 2. Information to be collected by the Secretariat

Pursuant to paragraph 3 of Article 6, the Secretariat shall collect relevant information
relating to the formulation, including:

(a) The physico-chemical, toxicological and ecotoxicological properties of the
formulation;

(b) The existence of handling or applicator restrictions in other States;
(c) Information on incidents related to the formulation in other States;

(d) Information submitted by other Parties, international organizations, non-
governmental organizations or other relevant sources, whether national or
international;

(e) Risk and/or hazard evaluations, where available;

(f) Indications, if available, of the extent of use of the formulation, such as the
number of registrations or production or sales quantity;

(g9) Other formulations of the pesticide in question, and incidents, if any,
relating to these formulations;

(h) Alternative pest-control practices;

(i) Other information which the Chemical Review Committee may
identify as relevant.

Part 3. Criteria for listing severely hazardous pesticide formulations in Annex |l

In reviewing the proposals forwarded by the Secretariat pursuant to paragraph 5 of
Article 6, the Chemical Review Committee shall take into account:

(a) The reliability of the evidence indicating that use of the formulation, in
accordance with common or recognized practices within the proposing Party,
resulted in the reported incidents;
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(b) The relevance of such incidents to other States with similar climate,
conditions and patterns of use of the formulation;

(c) The existence of handling or applicator restrictions involving technology or
techniques that may not be reasonably or widely applied in States lacking the
necessary infrastructure;

(d) The significance of reported effects in relation to the quantity of the
formulation used;

(e) That intentional misuse is not in itself an adequate reason to list a
formulation in Annex lIl.

Annex V
INFORMATION REQUIREMENTS FOR EXPORT NOTIFICATION
1. Export naotifications shall contain the following information:

(a) Name and address of the relevant designated national authorities of the
exporting Party and the importing Party;

(b) Expected date of export to the importing Party;

(c) Name of the banned or severely restricted chemical and summary of the
information specified in Annex | that is to be provided to the Secretariat in
accordance with Article 5.Where more than one such chemical is included in
a mixture or preparation, such information shall be provided for each
chemical;

(d) A statement indicating, if known, the foreseen category of the chemical
and its foreseen use within that category in the importing Party;

(e) Information on precautionary measures to reduce exposure to and
emission of, the chemical;

(f) In case of a mixture or a preparation, the concentration of the banned or
severely restricted chemical or chemicals in question;

(9) Name the address of the importer;

(h) Any additional information that is readily available to the relevant
designated national authority of the exporting Party that would be of
assistance to the designated national authority of the importing Party.

2. In addition to the information referred to in paragraph 1, the exporting Party shall
provide such further information specified in Annex | as may be requested by the
importing Party.

RC-1/3: Amendments to Annex Il
The Conference of the Parties,

Noting with appreciation the work of the Intergovernmental Negotiating Committee
and the interim Chemical Review Committee,

1. Decides to adopt, in accordance with the procedure laid down in article 8 and
paragraph 5 of article 22 of the Rotterdam Convention, the amendments to Annex |l
set out in the annex to the present decision;

2. Decides that all the amendments shall enter into force on 1 February 2005,
except for the amendments made by paragraph 1 (a) and (b) of the annex to the
present decision, which shall enter into force on 1 January 2006.
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Annex
Amendments to Annex lll to the Rotterdam Convention

1. The following existing entries shall be deleted:

(@) Monocrotophos 6923-22-4 | Severely
(Soluble liquid formulations of the hzzﬁg?dogs
substance that exceed 600 g ?ormulation
active ingredient/l)

(b) Parathion (all formulations - 56-38-2 ﬁevergly
aerosols, dustable powder (DP), az?r.dous
emulsifiable concentrate (EC), ]Pes ICII’?
granules (GR) and wettable ormufation
powders (WP) — of this
substance are included, except
capsule suspensions (CS))

(c) Crocidolite 12001-28-4 | Industrial

2. In the first column, the entry for “2,4,5-T” shall be replaced by “2,4,5-T and its
salts and esters”.

3. The following entry shall be listed in the three columns after the entry for
“Aldrin”;

485-31-4

4. The following entry shall be listed in the three columns after the entry for
“Dieldrin”:

Binapacryl Pesticide

Dinitro-ortho-cresol (DNOC) 534-52-1 Pesticide
and its salts (such as ammonium 2980-64-5
salt, potassium salt and sodium salt) 5787-96-2

2312-76-7

5. In the first column, the entry for “Dinoseb and dinoseb salts” shall be replaced
by “Dinoseb and its salts and esters”.

6. The following entries shall be listed in the three columns after the entry for “1,2-
dibromoethane”:

107-06-2
75-21-8

7. The following entries shall be listed in the three columns after the entry for
“Mercury compounds”™

Ethylene dichloride Pesticide

Ethylene oxide Pesticide

6923-22-4
56-38-2

8. In the first column, the entry for “Pentachlorophenol” shall be replaced by
“Pentachlorophenol and its salts and esters”.

Monocrotophos Pesticide

Parathion Pesticide

9. The following entries shall be listed in the three columns after the entry for
“Pentachlorophenol”
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Toxaphene 8001-35-2 Pesticide
Dustable powder formulations Severely
containing a combination of: hazardous

— Benomyl at or above 7 per cent, 17804-35-2 pesticide

— Carbofuran at or above 1563-66-2 formulation
10 per cent, and

— Thiram at or above 15 per cent 137-26-8

10. In the first column, the entry for “Methyl-parathion (emulsifiable concentrates
(EC) with 19.5%, 40%, 50%, 60% active ingredient and dusts containing 1.5%,2%
and 3% active ingredient)” shall be replaced by “Methyl-parathion (emulsifiable
concentrates (EC) at or above 19.5% active ingredient and dusts at or above 1.5%
active ingredient)”.

11. The following entry shall be listed in the three columns after the entry for
“Methyl-parathion”:

Asbestos:

— Actinolite 77536-66-4 Industrial
— Anthophyllite 77536-67-5 Industrial
— Amosite 12172-73-5 Industrial
— Crocidolite 12001-28-4 Industrial
— Tremolite 77536-68-6 Industrial

12. The following entries shall be listed in the three columns after the entry for
“Polychlorinated terphenyls”™

Tetraethyl lead 78-00-2 Industrial
Tetramethyl lead 75-74-1 Industrial

13. In the second column of the entry for “2,4,5-T”, “93-76-5" shall be replaced by
“93-76-5""; in the second column of the entry for “Dinoseb and dinoseb salts”, “88-85-
7” shall be replaced by “88-85-7*"; in the second column of the entry for
“Pentachlorophenol”, “87-86-5" shall be replaced by “87-86-5*"; and the following
footnote shall be inserted at the end of Annex llI:

*  Only the CAS numbers of parent compounds are listed. For a list of other
relevant CAS numbers, reference may be made to the relevant decision guidance
document.

RC-1/11: Settlement of disputes
The Conference of the Parties,

Decides to adopt Annex VI to the Rotterdam Convention setting out the arbitration
procedure for purposes of paragraph 2 (a) of article 20 of the Convention and the
conciliation procedure for purposes of paragraph 6 of article 20 of the Convention, as
contained in the annex to the present decision.
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Annex VI

Settlement of disputes

A. Rules on arbitration

The arbitration procedure for purposes of paragraph 2 (a) of article 20 of the
Rotterdam Convention on the Prior Informed Consent Procedure for Certain
Hazardous Chemicals and Pesticides in International Trade shall be as follows:

Article 1

1. A Party may initiate recourse to arbitration in accordance with article 20 of the
Convention by written notification addressed to the other Party to the dispute. The
notification shall be accompanied by a statement of the claim, together with any
supporting documents, and shall state the subject matter for arbitration including, in
particular, the articles of the Convention the interpretation or application of which are
at issue.

2. The claimant Party shall notify the secretariat that the Parties are referring a
dispute to arbitration pursuant to article 20. The written notification of the claimant
Party shall be accompanied by the statement of claim and the supporting documents
referred to in paragraph 1 above. The secretariat shall forward the information thus
received to all Parties.

Article 2
1. In disputes between two Parties, an Arbitral Tribunal shall be established. It
shall consist of three members.
2. Each of the Parties to the dispute shall appoint an arbitrator and the two

arbitrators so appointed shall designate by common agreement the third arbitrator,
who shall be the President of the Tribunal. The President of the Tribunal shall not be
a national of one of the Parties to the dispute, nor have his or her usual place of
residence in the territory of one of these Parties, nor be employed by any of them,
nor have dealt with the case in any other capacity.

3. In disputes between more than two Parties, Parties in the same interest shall
appoint one arbitrator jointly by agreement.

4. Any vacancy shall be filled in the manner prescribed for the initial
appointment.

5. If the Parties do not agree on the subject matter of the dispute before the
President of the Arbitral Tribunal is designated, the Arbitral Tribunal shall determine
the subject matter.

Article 3

1. If one of the Parties to the dispute does not appoint an arbitrator within two
months of the date on which the respondent Party receives the notification of the
arbitration, the other Party may inform the Secretary-General of the United Nations
who shall make the designation within a further two-month period.

2. If the President of the Arbitral Tribunal has not been designated within two
months of the date of the appointment of the second arbitrator, the Secretary-
General of the United Nations shall, at the request of a Party, designate the
President within a further two-month period.
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Article 4

The Arbitral Tribunal shall render its decisions in accordance with the provisions of
the Convention and international law.

Article 5

Unless the parties to the dispute agree otherwise, the Arbitral Tribunal shall
determine its own rules of procedure.

Article 6

The Arbitral Tribunal may, at the request of one of the Parties, recommend essential
interim measures of protection.

Article 7

The Parties to the dispute shall facilitate the work of the Arbitral Tribunal and, in
particular, using all means at their disposal, shall:

(@) Provide it with all relevant documents, information and facilities; and

(b) Enable it, when necessary, to call witnesses or experts and receive their
evidence.

Article 8

The Parties and the arbitrators are under an obligation to protect the confidentiality of
any information they receive in confidence during the proceedings of the Arbitral
Tribunal.

Article 9

Unless the Arbitral Tribunal determines otherwise because of the particular
circumstances of the case, the costs of the Tribunal shall be borne by the Parties to
the dispute in equal shares. The Tribunal shall keep a record of all its costs and shall
furnish a final statement thereof to the Parties.

Article 10

A Party that has an interest of a legal nature in the subject matter of the dispute
which may be affected by the decision in the case, may intervene in the proceedings
with the consent of the Arbitral Tribunal.

Article 11

The Arbitral Tribunal may hear and determine counterclaims arising directly out of the
subject matter of the dispute.

Article 12

Decisions of the Arbitral Tribunal on both procedure and substance shall be taken by
a majority vote of its members.

Article 13

1. If one of the Parties to the dispute does not appear before the Arbitral
Tribunal or fails to defend its case, the other Party may request the Tribunal to
continue the proceedings and to render its decision. Absence of a Party or failure of a
Party to defend its case shall not constitute a bar to the proceedings.

2. Before rendering its final decision, the Arbitral Tribunal must satisfy itself that
the claim is well founded in fact and law.
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Article 14

The Arbitral Tribunal shall render its final decision within five months of the date on
which it is fully constituted, unless it finds it necessary to extend the time limit for a
period which should not exceed five more months.

Article 15

The final decision of the Arbitral Tribunal shall be confined to the subject matter of
the dispute and shall state the reasons on which it is based. It shall contain the
names of the members who have participated and the date of the final decision. Any
member of the Tribunal may attach a separate or dissenting opinion to the final
decision.

Article 16

The award shall be binding on the parties to the dispute. The interpretation of the
Convention given by the award shall also be binding upon a Party intervening under
article 10 above insofar as it relates to matters in respect of which that Party
intervened. The award shall be without appeal unless the parties to the dispute have
agreed in advance to an appellate procedure.

Article 17

Any controversy which may arise between those bound by the final decision in
accordance with article 16 above, as regards the interpretation or manner of
implementation of that decision, may be submitted by any of them for decision to the
Arbitral Tribunal which rendered it.

B. Rules on conciliation

The conciliation procedure for purposes of paragraph 6 of article 20 of the
Convention shall be as follows.

Article 1

1. A request by a party to a dispute to establish a conciliation commission in
consequence of paragraph 6 of article 20 shall be addressed in writing to the
Secretariat. The Secretariat shall forthwith inform all Parties accordingly.

2. The conciliation commission shall, unless the parties otherwise agree, be
composed of five members, two appointed by each Party concerned and a President
chosen jointly by those members.

Article 2

In disputes between more than two parties, parties in the same interest shall appoint
their members of the commission jointly by agreement.

Article 3

If any appointments by the parties are not made within two months of the date of
receipt by the Secretariat of the written request referred to in article 1, the Secretary-
General of the United Nations shall, upon request by a party, make those
appointments within a further two-month period.
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Article 4

If the President of the conciliation commission has not been chosen within two
months of the fourth member of the commission being appointed, the Secretary-
General of the United Nations shall, upon request by a party, designate the President
within a further two-month period.

Article 5

1. The conciliation commission shall, unless the parties to the dispute otherwise
agree, determine its own rules of procedure.

2. The parties and members of the commission are under an obligation to
protect the confidentiality of any information they receive in confidence during the
proceedings of the commission.

Article 6

The conciliation commission shall take its decisions by a majority vote of its
members.

Article 7

The conciliation commission shall render a report with recommendations for
resolution of the dispute within twelve months of being established, which the parties
shall consider in good faith.

Article 8

Any disagreement as to whether the conciliation commission has competence to
consider a matter referred to it shall be decided by the commission.

Article 9

The costs of the Commission shall be borne by the parties to the dispute in shares
agreed by them. The Commission shall keep the record of all its costs and shall
furnish a final statement thereof to the parties.
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POTEPAAMCKA KOHBEHLUWJA O NMOCTYNKY OABAHKA CAINTACHOCTU HA
OCHOBY MNMPETXOAHOI' OBABELUTEHA 3A OAPEHEHE ONMACHE
XEMUKAINTUJE U NECTUUMOE Y MEBYHAPOOHOJ TPTOBUHU

CTtpaHe yrosopHuue oBe KoHBeHuuje,

CBecHe LUTETHOr yTuUaja Mo JbyACKO 34paBibe U XXMBOTHY cpeauHy oapeheHux
onacHUX Xxemukanuja u nectumaa y MeflyHapoaHoj TproBuHMm,

MosuBajyhu ce Ha 3HadvajHe ogpenbe [eknapaumje n3 Pna o XMBOTHOj CpeanHn m
pa3Bojy n nornaesrbe 19 AreHge 21 koje ce ogHocu Ha “TlpaBUNHO MO XWBOTHY
CpeauHy pyKkoBawe TOKCUYHVMM Xemukanujama, ykrbyuyjyhu npeBeHumjy npoTuBs
HeneranHe MefyHapoaHe TProBMHE TOKCUYHUM 1 OnacHUM npoussoauma’,

CeecHe aktuBHOCTM [porpama 3a >XMBOTHy cpeguHy Yjeamwenux Haumja (United
Nations Environement Programme- YHEI) n Opranunsauuvje Yjeanwennx Haumja 3a
norbonpuspeay n xpaHy (Food and Agriculture Organizations of the United Nations -
®AO) y cnpoBohery A0OBPOBOSLHOI MOCTYMNKa OaBaka CarfiacHOCTU Ha OCHOBY
npeTxogHor obaBewTewa, kako je To gato y YHEI ponyweHom JloHOAoOHCKOM
NPUPYYHUKY 3a pasMeHy UHdopMaumja 0 XxeMunkanmjama y mehyHapoaHoj TProBUHU
(y Barbem TekcTy: aonyhweru JloHgoHcku npupyyHrk) 1 @AO MehyHapoaHo ynyTcTBO
0 amcTpmnbyumju 1 ynotpebu nectuumaa (y Aarbem Tekcty: MehyHapogHo ynyTcTeo),

Y3aumajyhu y 063up okonHoct n ogpeheHe notpebe 3emarba y pa3Bojy u 3amarba
ynja je eKkoHOMMja y TpaH3numju, a nocedbHo noTpeby 3a ojavyaBareM HaLMOHAMHUX
KanauuMteTa u KanauuteTa 3a ynpaBrbakeM Xemukanujama, ykrbyyyjyhu tpaHcdep
TexHonoruje, o6e3behyjyhn cuHaHCKjcky M TexHuuky nomoh u npomoBuLlyhu
capagmy u3mehy ctpaHa yrosopHuua,

MpenosHajyhm cneuncdudHe notpebe Hekux 3emarba 3a uMHPOpmaumjama o
TpaH3uTy,

MpenosHajyhm ga 6u y cBum 3emrbama Tpebano npomosBucaTtn fobpy npakcy y
yrnpasrbawy Xemukanvjama, vmajyhv y Bupgy, usmely ocmarnoe, ctaHpjapae Ha
AO6pOBOIbLHOj OCHOBM  yCTaHOBbeHe Yy MehyHapogHom ynytctey u YHETN
MNMpaBunHuka o eTun y mehyHapoaHOj TProBUHM XeMukanujama,

Ca xerbom ga obesbefe Oa Cy onacHe Xemukanuvje Koje ce M3BO3e Ca HMXOBUX
TepuTopuja, 3anakoBaHe W O3HAYeHe Ha HauyMH KOju adeKBaTHO LUTUTK TbyOCKO
30paBrbe M XKMBOTHY CpeauHy, OOoCnedHO MNPUHUMNUMMa OonyhseHor JIOHOOHCKOr
npupy4Hrka n MehyHapogHor ynyTcTea,

MpusHajyhu ga 6u nonutuke y o6GnacT TProBMHE M 3alUTUTE XUBOTHE cpeaviHe
Tpebano aa ce mefyco6HO Nomaxy paam nocTuaama OfApPXKUBOT pa3Boja,

Harnawasajyhu ga y oBoj KoHBeHUuju Hehe nocTojaTn Tymayewa Koja Ha 6mno Koju
HauMH yTuUdy Ha npaBa M obaBe3e cTpaHa YyroBopHuua m3 6uno kor nocrtojeher
mMehyyHapogHor criopa3ymMa Koju ce rnpuMemnyje Ha Xemukanuje y MehyHapoaHoj
TProBWMHM UMK Ha 3aLUTUTY XXNUBOTHE CpeauHe,

UspcTe y oanyum ga 3awtute rbyAcKO 34paBrbe, YKibydyjyhu 3gpaBrbe notpoliava
W pagHuKa, U XKUMBOTHY CPeauvHy of MoTeHUMjanHo WTeTHUX edekata oapeheHnx
onacHMX XxeMukanuja n nectuuuaa y MehyHapoaHoj TproBuHM,

Cnopa3ymene Cy ce:
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YnaH 1.
Uun

Linrb oBe KoHBeHUuje je npomoBucame MoAerbeHe OOroBOPHOCTU U capaghe
n3mehy cTpaHa yroBopHuua Ha nosby MehyHapoaHe TprosuHe ogpeheHuM onacHUM
Xemukanvjama ga 6u ce 3awWTUTUNO JbyACKO 34paBibe W XMBOTHA CpeawHa of
noTteHumjanHe wrteTte 1 ga 6u ce gonpuHeno kopuwherwy TUX XeMUKanuja Ha Ha4uH
KOjU je NpuxBaTIbUB 3a XUBOTHY CpeamHy, 1 TO NaKWnM NPOTOKOM MHGopMaumja o
HBUXOBUM KapaKTepucTukama, cTapajyhm ce o npouecy AOHOLWEeHa oAfiyka Ha
HauuoHanHOM nnaHy O YBO3Y W U3BO3Y W MpPeHOLleHwy OBUX Oanyka Apyrum
CTpaHama yroBopHuLama.

YUnaH 2.
OeduHuumje
3a notpebe oBe KoHBeHUuje :
(a) “Xemukanuvja” o3Ha4aBsa CyrncTaHLy Kao camy UMy CMeLLn unuv y npenapary,

npoussegeHy unu gobujeHy M3 npupoge, He YKibydyjyhn xuee opraHusme.
OHa ce cacToju 1u3 cnegehux kateropuja: nectuuman (ykbyyyjyhm nsysetHo
onacHe copMynaumje nectuunaa) u UHAYCTpujcke Xxemukanuje;

(b) “BabpareHa xemukanuja” nogpasymeBa XeMukanujy yumnje cy cee ynotpebe y
OKBUPY jedHe unu Bule KaTeropuja 3abpareHe KOHaYHWM perynaTtuBHUM
MOCTYMKOM, y UUIby 3aliTUTe JbyACKOr 34paBiba WM XUBOTHE CpeauvHe.
3abpateHa xemukanuvja je u xemukanuja 3a Kojy Huje gata carnacHocT 3a
npBO Kopuwhene, UK jy je nHaycTpuja nosykana ca gomaher TpXxuwita unu
je noByyeH 3axTeB 3a gobujawe carnacHOCTU a 3a TakBe MOCTYMKe MOCToju
jacaH gokas ga cy npeayseTu y uurby 3aluTuTe SbyACKOr 34paBriba U XUBOTHE
cpeauHe;

(c) “CTporo orpaHuyeHa xemMukanuja’ o3HayaBa XeMukanuvjy yuje cy npaktMyHo
cBe ynotpebe y OKBUPY jedHe UNW BULle KaTeropuja 3abpareHe KOHaYHUM
perynaTMBHUM MOCTYMKOM Yy UWUSbY 3alTUTE SbYACKOr 3[paBiba U XWUBOTHE
cpeauHe, anu vuja je ynotpeba y ogpeheHe cneumdunyHe cBpxe A03BOSbEHA.
CTporo orpaHuMyeHa xemuKanuja je W Xemukanuja 3a Kojy Huje paTa
carnacHocT 3a ckopo cBe ynoTpebe wnu jy je mHOycTpuja nosykana ca
Aomaher TpXuLTa Unu je NoByYeH 3axTeB 3a Aobujare carnacHocTv 1 Aa 3a
TakBe MOCTYNKe MOCTOjU jacaH [oKa3 [a Cy npefysety y uurby 3awture
IbYACKOr 3[ipaBrba U XXUBOTHE CpeauHe;

(d) “‘U3yseTHO onacHa dopmynaumja nectuumga” noapasymeBa Xemukanujy
dopmynuncary 3a ynotpeby y obnuky nectuumpga koja 3HavajHO yTuye Ha
3[paBrbe UM XUBOTHY CPEAMHY a Ymnju cy edekTM NpUMETHU y ycrioBMMa
ynoTpebe y OKBUPY KpaTKOr BPEMEHCKOr nepuoga nocne nojeauHavHe unu
BULLECTPYKE U3IOXEHOCTH;

(e) “KoHauaH perynatmBHuM nocTynak’ nogpasymeBa MOCTynaK Koju npegysnma
CTpaHa yroBopHuULa, MNocre Kora ce He 3axTeBa HapeOHW perynaTuMBHU
nocTynak ucTe Te CTpaHe YroBOpHWLE, a 4uvja je cBpxa 3abpaHa unu cTporo
orpaHvyaBarbe xeMukanuje;

(f) “‘U3Bo3” n “YBO3" noapasymeBajy, NpomeT Xemukanuje usmehy cTpaHa
yroBOpHMUUA, anu Uckiby4yjy yobunyajeHe TpaH3nTHe paghe;

(9) “‘CTpaHa yroBopHuua” O3HayaBa [JpXaBy WM oOpraHu3aumjy pernoHasrHo
€KOHOMCKe MHTerpauumje koja je npuctana ga ce obasexxe oBoM KoHBEHLMjOM
1 3a Kojy je KoHBeHUuja Ha cHasw;
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“‘Opranvsaumja permoHanHO  €KOHOMCKe  WHTerpaumje” nogpasymeBa
opraHu3saumjy Kojy cadntaBajy cyBepeHe ApXae ofpefheHor pernoHa a Kojoj
Cy OpXaBe 4naHuue npeHene HagnexHoCT Yy norneay nutakwa Koja cy
npeameTt oe KoHBeHuUuWje U Koja je oBnawheHa fa, y cknagy ca WHTEPHUM
nocTtynuuma, notnuwe, patudukyje, npuxesatu, ogobpn n npuctaHe Ha OBY
KoHBeHuujy;

“KomuteT 3a nperneq xemukanuvje” npegcrasrba NOMONHO Teno nNpema ctaBy
6. ynaHa 18.

YnaH 3.
O6um KoHBeHuuje
1. O.a KoHBeHUuja ce npumetbyje Ha:
(a) 3abpareHe unu CTporo orpaHMYeEHe XxeMukanuje; u
(b) W3yseTHo onacHe chopmynaumje nectmumaa.

2. Oga KoHBeHuUuja ce He Npumembyje Ha:

b

~

a) OnojHe gpore 1 NCMXOTPOMHE CyncTaHLE;
PagnoaktueHe maTepuje;
c

~

OTnag;

d) Xemwujcko opyxje;
e) JlekoBe Koju ce KOpPUCTE y XyMaHOj N BETEPUHAPCKOj] MEANLNHM;
f) Xemukanuje Koje ce KOpUCTe Kao aguUTUBMK XpaHe;

g) Xpawy;,

h) Xemwukanuvje y TakBuMm KOnMYMHaMa Koje BEPOBATHO HE YTU4Yy Ha
IbY[CKO 3[1paBrbe Nnojg ycrnoBoM [a ce yBO3e:

(
(
(
(
(
(
(
(

(i) 32 ucTpaxuBarbe NN aHanuse; unu

(i) op cTpaHe nojegnHua 3a BnacTUTy ynotpeby y KonnunHama
Koje cy pasyMHe 3a TakBy ynotpeby.

UnaH 4.
OppeheHn HagnexHu opraH

1. Cgaka cTpaHa yroBopHuua he oapeauTu jedaH vnu Bulle HaOnexXHUX
opraHa Koju cy oBnawheHn pga je 3actynajy Yy w3BpLlaBamy
agMUHUCTPaTUBHUX NOCTYNaka Koju cy npeameT oBe KoHBeHuuje.

2. Ceaka cTpaHa yroBopHuUa ocurypahe ga TakaB opraH Unu opraHv nmajy
[0BOJBbHO cpefcTaBa 3a epmkacHo obaBrbake 3agaTka.

3. Caaka cTpaHa yroBopHuLa, He KacHuje of AaTyMa CTynaka Ha cHary oBe
KoHBeHuuje 3a Ty cTpaHy yroBopHuuy, obasewTtaBa CekpeTapujaT o
MMeHy U agpecu Tor unu Tux opraHa. OHa oagmax obaseluTaBa
CekpeTapujaT 0 GMNO KakBOj M3MEHU MMEHa WnWM agpece TakBoOr UNu
TaKBMX OpraHa.

4. CekpeTtapujar he ogmax wuHgoOpMUcaT CTpaHe YroBOPHULE O

npuMmrbeHoM obaBeLuTery U3 cTaBa 3.
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YnaH 5.
MocTynum 3a 3abpaH-eHe UM CTPOro orpaHM4YeHe xemmkanuje

CeBaka cTpaHa YroBOopHMLA KOja je YCBOjuna KOHa4aH perynaTtuBHU
noctynak obaBewTaBa, y nMcmMeHoj cdopmn, o Tome CekpeTapujar.
Ob6aBeLwTewe he GUTN caunmHeHO y HajkpaheM poKy, a y CBakom criyyajy
He KacHuje of AeBefeceT faHa of AaTyma CTynawa Ha cHary KoHaudHor
perynatmBHor noctynka M To obaBewTewe CcagpXyu pacrnosioxusee
UHdopmaumje ns AHekca .

Ceaka cTpaHa yroBopHuua he, gaTymMoMm CTynaka Ha cHary oBe
KoHBeHuuje 3a Ty cTpaHy yroBopHuuy, obaBectutu CekpeTapwjaTt, Yy
MUCMEHOj POpMK, O CBOjUM KOHAYHWM PEerynaTMBHUM MOCTYyNuUMMa Ha
CHa3W, OCMM ako CTpaHa YroBopHuUA Huje nogHena obaBelwTera o
(p1HanNHMM perynaTtmBHUM NOCTYMNUMMA Y OKBUPY AONyHeHor JIOHOOHCKOr
npupydHuka unu MehyHapogHor ynyTcTBa M Taga He Mopa MOHOBO
nogHocuTn obaBeLLTeHA.

CekpeTapujaT y Hajkpahem poky, a HajkacHuje LecT meceun of npujema
obaBewTerwa M3 cT. 1. 1 2. notephyje Aa nu obaselwTewe cagpxu
nHpopmaumje koje cy npegmeTt AHekca |. Ykonuko obaBeluTere caapxu
3axTeBaHe uHdpopMaumje, CekpeTapujaT ogmax npocnehyje crtpaHama
yroBOpHMUAMa  CaxeTak  NpUMIbeHuX  WHdopmauuja.  YKOMUKO
obaBelUTeHE HE cagpxn 3axTeBaHe nHdopmaumje, Cekpetapujat 0 Tome
obaBeluTaBa CTpaHy yroBOpHULUY Koja je nogHerna obaseluTene.

CekpeTapujaT cBakux ecT Meceum npocnefyje ctpaHama yroBopHvuama
nperneq nHdopmMaLmja NPUMIbEHNX Ha OCHOBY CT. 1. 1 2. ykibyuyjyhu n
nHpopmaumje n3 obaBelwTerwa Koja He cagpxe cBe WHdopMauuje u3
AHekca .

Kagpa je CekpetapujaT, oa HajMawe nABa pervoHa opgpefeHa Ha
KoHdepeHunju ctpaHa yrosopHuua (PIC pervonu) npumuo Gap jegHo
obaBewTewe 3a ogpeheHe xemukanuje y Kome je noTBpheHo Aa
ncnyhwasa ycrnose n3 AHekca |, To obaBewTterwe npocnehyje Komutety 3a
npernea xemukanuje. Cacrae PIC pernoHa 6uhe ogpeheH jegHornacHo,
OAJSTYKOM CTpaHa yroBopHULa, Ha NpBoM cacTaHky KoHdepeHuumje cTpaHa
yroBopHuLa.

KomuteT 3a npernen Xxemukanuje MOHOBO nMiperriegqa fa nm  cy
nHpopmaumje 13 obaselwTerwa y cknagy ca kputepmjymmma 3 AHekca |l
n npenopyyyje KoHdepeHunju cTpaHa yroBopHuua ga Ty Xemukanujy
cBpCcTa Yy MOCTyrnaKk [aBawa carnacHoCTM Ha OCHOBY nNpeTxogHor
obaBeluTeHa n yHece y cnmcak n3 AHekca lll.

YnaH 6.
MocTtynum 3a usyseTHo onacHe ¢popmynauuje nectuuuaa

Buno koja cTpaHa yroBopHuLUa, Koja je 3eMrba y pa3sBojy Unun semrba uuja
je exoHoMMja y TpaH3uLUMjM N Koja ce cyodaBa ca npobnemuma Koju cy
Npoy3pOKOBaHM M3y3eTHO OnacHoM dopMynauvjom nectuumga noa
ycrnosuma ynotpebe Koju Baxe Ha HeHOj TEPUTOPUjU, MOXE NPeaioXUTU
CekpeTtapujaTy yHowewe y cnmcak u3 Axekca Il ndyseTHo onacHe
dopmynaumje nectuumga. [Npunukom noaHOWeEHa npegniora cTpaHa
YroBOPHMLIA MOXE Ce NMO3BaTh Ha TEXHUYKY eKCNepTu3y u3 pereBaHTHOr
nassopa. lNMpeanor cagpxun nHopmauuje koje cy npeamet | gena AHekca
V.
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2. CekpeTtapujaTt, y Hajkpahem moryhem poky, a y CBakoM Cnydyajy He
KacHuje of WecT Meceuu no npujemy npegrnora us ctasa 1. notsphyje oa
nn npeanor cagpXxu nHopmMaumvje koje cy npeameT npeor Aerna AHekca
IV. Ykonuko npeanor cagpxu TpaxeHe WuHdopmaumnje, CekpeTtapujat
oamax npocnefyje cTpaHama YyrosopHuuama pesvMe MpUMIbEHUX
UHdopMaumja. YKONUKO Npeasior He cagpxu TpaxeHe uHdopmMauuje,
CekpeTtapujaT y cknagy ¢ TMM, MHOpPMUMLLE CTPaHy YroBOpHMUY Koja je
Aana npeanor.

3. CekpeTtapujaT npukynrba gogaTtHe uHdopmauuvje ns gena 2 AHekca IV
Koje ce ogHOCe Ha npeasior u3 crasa 2.

4. Kapa ce ucnyHe ycnosu u3 cT. 2. 1 3. 3a ogpeheHe n3y3eTHO ornacHe
dopmynaumje nectmumpa, Cekpetapujat npocnefyje Komutety 3a
npernen xemukanuje npeanor n MHpopmauunje Koje ce ogHoce Ha Taj
npearnor.

5. KomuteT 3a nperneq xemukanuja npernega nHgopmaumje ns npegnora u
[oOaTHO NpukynrbeHe MHopmMauuje 1, y cknagy ca kputepujymmma ms
nena 3 AHekca IV, npenopyuyyje KoHdepeHLUujn cTpaHa yroBopHuUa Aa Ta
n3y3eTHO onacHa dopmynaumja nectuumaga Moxe 6utv npeamer
NOCTyMKa AaBara carnacHOCTU Ha OCHOBY NpeTxogHor obaseluTera U aa
je, y cknagy ¢ Tum, Tpeba yHeTun y cnmucak n3 AHekca lll.

YnaH 7.
YHoweke xemukanuja y cnucak AHekca lll

1. 3a cBaky xemukanujy kojy KomuTeT 3a nperneg xemukanvja npeanoxu 3a
yHowere y cnucak AHekca lll, npynpema HaupT ynyTcTBa O OOHOLIEHY
ognyke. To ynyTtctBo Tpeba [da cagpxu HajMawe WHPOpmaumje u3
AHekca |, a 3a ogpeheHe cny4ajeBe n3 AHekca IV, kao 1 nHopmaumje o
ynotpebu xemukanuje y ApYroj KaTeropuju ocum Kateropuje Ha Kojy ce
npUMersyje KOHaYHW perynaTuBHM NOCTynaKk.

2. Tlpenopyka M3 ctaBa 1. 3ajedHO ca HaUPTOM YNyTCTBa O AOHOLUEHY
oanyke  npocrieflyje ce  KoHgepeHuuju cTpaHa  yroBopHuua.
KoHdepeHuumja cTpaHa yroBopHuua oanydyje aa nv xemvkanuja tpeba ga
O6yne npegmeT NoOCTynka AaBakwa CarnacHOCTM Ha OCHOBY MPEeTXOAHOr
obaBelwTerwa 1 ga ce y cknagy ¢ TUM yHece y cnincak AHekca lll n yceaja
yrnyTCTBO O [JOHOLLEHY OAJNyKe.

3. Kapa je KoHdepeHuuja cTpaHa yroBopHuua goHena ogsiykKy O YHOLUEHY Y

crimcak AHekca Il n ycBojuna ynyTcTBO O [OHOLIEHY OAfyKe,
CekpeTtapujaTt ogmax npocrnehyje oBy WHpOpmMauujy CBMM CTpaHama
yroBopHuuama.

YnaH 8.

XeMukanuje y o6poBOSLHOM NOCTYNKY AaBaka CarflacCHOCTU Ha OCHOBY
npeTxoAHor obaBeLwTea

3a cBaky xemuKkanujy, ocum xemwukanuje yHete y crucak u3 AHekca lll, koja je
yKIby4yeHa y OOOpOBOSbHM NOCTyNaK AaBaka CarflacHOCTM Ha OCHOBY MPeTXOo4HOr
obaBellTera npe Aatyma npBoOr cactaHka KoHdepeHumje cTpaHa YroBopHMUA,
KoHdepeHLUuja cTpaHa yroBopHuLa Ha TOM CacTaHKy oAfydyje Aa yHece y cnucak
AHekca lll, nog ycnoBom fa cy CBW YCriOBM 3a YHOLWeEHe Yy crnvcak Tor AHekca
NCNYHEHN.
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YnaH 9.
Bpucamwe xemukanuja ns AHekca lll

Ako cTpaHa yroBopHuua goctasn CekpeTtapujaTy MHpopmauujy Koja Huje
6una pJocTynHa y BpeMe [JOHOLWera OANyKe O YHOCY Xemukanuje y
cnucak AHekca lll a Ta nHpopmaumja ykasyje oa yHollene Te XxeMukanuje
y Cnucak Huje onpaegasaHo y3umajyhu y 063mp kputepumjyme ns AHekca
unu, y nojeamHum cnyyajesmma, n3 AHekca IV, Cekpetapujat npocnehyije
Ty nHdopmauujy Komntety 3a npernes xemukanuje.

KomuteT 3a npernen xemukanvje pasmartpa npuMrbeHy nHdopmaumjy m3
ctaBa 1. 3a cBaky xemukanujy unje 6pucamwe n3 Axekca lll Komutet 3a
npernen  Xemukanuja npenopyys, Yy CcKriagy ca  peneBaHTHUM
KpuTepujymnuma n3 AHekca ll, unu y nojeauHom cnyuyajy ns AxHekca IV, oBaj
KomuteT npunpema kopurosaH HaupT ynyTCTBa O AOHOLLEHY OASYKE.

Mpenopyka 13 ctaBa 2. goctaBrba ce KoHdepeHuunju cTpaHa yroBopHuua
3ajedHO ca KOpMroBaHMM HaUpPTOM YMNyTCTBa O [OHOLUEHY oOaJlyKe.
KoHdepeHumja cTpaHa yroBopHuua oanyyyje o bpucarwy xemukanuja u3s
AHekca Il n ycBajawy KopuroBaHor HaupTa ynyTcTBa O [JOHOLUEHY
OAnyKe.

Kapa KoHdgepeHumja cTpaHa yroBopHWuUa AoHece oanyky o Opucamy
xemukanuvje ns AHekca Ill n ycBoju KOpPUroBHO YMyTCTBO O AOHOLLEHY
oanyke, CekpeTapujaT ogMax [oCTaBiba OBY WHGOPMaLMjy CTpaHama
yroBopHuLama.

YnaH 10.
Ob6aBe3e y norneay yBo3sa xemukanuja ca cnucka AHekca lll

Ceaka cTpaHa YroeopHuUa npumeryje oprosapajyhe 3akoHogaBHe W
agMuHuUCTpaTuBHE Mepe ga 6u obes3beamna npaBoBpemMeHe oanyke o
yBO3y XeMukanuja ca cnucka Axekca lll.

Csaka cTpaHa yrosopHuua npocneflyje ogrosop o 6yayhem yBo3y
npeaMeTHe xemukanuje CekpeTapwujaty y Hajkpahem moryhem poky, a
HajkacHuje [nOeBeT Meceuu of QJaTyma [ocTasrbaka ynyTctea o
AOHOLLEHY oaryke n3 ctasa 3. unaHa 7. AKo cTpaHa yroBopHuLa U3MeHM
0Baj 0Arosop, oAMax ra gocraerba CekpetapujarTy.

CekpeTtapujaT, No UCTEKy poka U3 cTaBa 2. JOCTaBIba 3axTeB CTPaHM
YroBOPHMLUM KoOja Huje p[ocTaBuna ofgrosop. Y criyvajy ga cTpaHa
yroBopHuua Huje y moryhHoctn ga npunpemu oarosop, CekpeTtapwujar,
ako je moryhe, nomaxe TOj CTPaHW YroBOpHULM Aa NpUNpeMun oaroeop y
pOKY NponNncaHoM y nocneamoj pedeHnum ctasa 2. ynaHa 11.

Oprosop M3 cTaBa 2. caapXu Unun:

(@) KoHauHy opnyKy, CXOOHO 3aKOHOO4ABHMM W agMUHUCTPATUBHUM
Mepama o:

(i) npwucTaHky Ha yBO3;

(i) HenpwucTaHKy Ha yBO3; UK

(ili) npucTtaHKy Ha yBO3 caMo noAd nocebHUM ycnosuma; nnum
(b) MpnBpemeHn 0AroBop, KOjU MOXe caapXaTu:

(i) npuBpemeHy oanyky O npuCTaHKy Ha yBO3, ca unu 6es
nocebHUX ycrnosa, unu o NpUBPEMEHOM HEMPUCTaHKy Ha YBO3;
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(i) wsjaBy Oa je kOHa4yHa oanyka y hasn akTMBHOI pa3maTpama;

(iii) saxTeB 3a garbum uHpopmaumjama CekpeTtapujaTy unu cTpaHu
YyroBOopHMUM Koja je obaBecTuna O KOHAYHOM peryrnaTtmBHOM
MOCTYMKY ;

(iv) saxteB CekpeTtapujaTy 3a noMoh y npoueHu xeMukanuje.

Oprosop u3 anuHeje (a) n (b) ctaBa 4. ogHoce ce Ha KaTeropujy wmnm
Kateropuje HaBefeHe 3a xemukanujy y AHekcy Il

Y3 KOHayHy OAnyKy [ocCTaBfba Ce OMUC  3aKOHOA4ABHUX U
agMVHUCTPATMBHMX MeEpa Ha Kojuma je Ta oaJlyka 3acHoBaHa.

Ceaka ctpaHa yroBopHuua npocnefyje CekpeTapujaTy, HajkacHuje A0
AaTyma CTynakwa Ha cHary oBe KoHBeHUMje 3a Ty CTpaHy YroBOPHMLUY,
OAroBOpe 3a CBaKy xemukanujy ca cnucka AHekca lll. CtpaHa yroBopHuua
KOja je [p[ocTaBuna TakBe OAroBope Yy caknagy ca [AONyHeHUM
JloHaoHCKMM NpupyYHMKoM nnn MefyHapogHum ynyTCTBOM Te O4roBope
He Mopa NOHOBO Aa AO0CTaBMu.

Ceaka CTpaHa YroBopHuLa CBOje OArOBOpe M3 OBOI 4YfaHa YuHU
AOCTYMHMM CBUM 3aMHTEPECOBaHWM MOA4 HEHOM jypucaOMvKUMjoM, a Yy
cKknagy ca CBOjUM 3aKOHOAaBHVUM UMW aAMUHUCTPATUBHUM Mepama.

CTtpaHa yroBopHuua Koja, CXO4HO CT. 2. 1 4. OBOr 4naHa u CTaBoM 2.
ynaHa 11. ognyyun ga He NpUcTaHe Ha yBO3 XeMUKanuvje unu ga npuctaHe
Ha HeH yBO3 camMo nopj ogpeheHuM ycrioBMma, yKOnuko To Beh Huje
y4nMHUna, y ucto BpemMe 3abpatyje unum nponucyje ogpeheHe ycnose 3a:

(a) cBaku yBO3 xemukanuje; un
(b) pmomahy npousBoahy xemukanuje 3a gomahy ynotpeby.

CekpeTapujaT, cBakuX LECT Meceuu, MWHDOpMULLE CBE CTpaHe
YroBOpHULE O NPUMIbEHMM oAroBopuMa. TakBa WHGOpMauuja cagpxu
OnnC 3aKOHOAaBHUX UM afiMUHUCTPATMBHUX Mepa Ha Kojuma ce 3acHuBa
oanyka, ako cy pocTynHe. CekpeTapujaT y3 TO MHGOpMULLE CTpaHe
YroBOPHULIE O CBAKOM MPOMYCTY Y AOCTaBrbaky 0Aroeopa.

YnaH 11.
Ob6aBe3e y norneay usBosa xemukanuja ca cnucka AHekca lll
Caka cTpaHa yroBopHuLa U3BO3HMK:

(a) WmnnemeHTupa ogrosapajyhe 3akoHogaBHE UM afiMUHUCTPaTUBHE
mMepe Aa 6u oarosope AoctasrbeHe o CekpeTtapujaTta y cknagy ca
ctaom 10. uynaHa 10. npeHena oOHMMa KOju Cy MNOA4 HEHOM
jypucavkumjom;

(b) Mpepysnma oproeapajyhe 3akoHo4aBHe WM aAMUHUCTPATUBHE
Mepe pgOa Ou o6esbeguna ga ce M3BO3HAUM MOO H-EHOM
jypvcaomkumjom noBuHYjy oaflykama 13 CBakor oAroBopa, HajkacHuje
wect Meceunm on patyma npBor obGasewTewa CekpeTtapujata
CTpaHama yroBopHuLUama O TakBOM OAroBOpY, a y CKnagy ca CTaBoM
10. ynaHa 10;

(c) Casetyje u npyxa nomoh cTpaHama yrosopHuLama yBO3H/WLMMA Ha
HUXOB 3axTeEB y Morneay:

(i) npubaBbawa AarbuMx WHGoOpMauvja y uurby nomohwm pagum
npegy3nmarma akTMBHOCTU Yy CKragy ca ctaBoM 4. ynaHa 10. n
CTaBOM 2. (C) HWXe HaBegeHOM; U
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(i) javawa HMxOBMX kanauumTeta M moryhHocTn na 6es3begHo
ynpaBrbajy XemvKanujama y TOKy HMXOBOI BEKa Tpajaa.

2. Cgaka cTpaHa yroBopHuWUa cTapa ce [a Ce CBaka XeMuKanuja ca cnucka
AHekca Il He 13B0O3K ca HeHe TepuTopuje, CTPaHN YroOBOPHULIN YBO3HULM
Koja je y n3y3eTHUM OKOMHOCTMMA NponycTuna ga npocrnean oaroBop Unu
je npocrnegvna nNpuBpPEMEHW OOrOBOP KOjU He cajpXu npuBpemeHy
OANYKY, OCUM Y criyvajeBuma:

(a) xemwukanuje koja je, y BpeMe yBO3a, perMcTpoBaHa kao Xemukanuvja
KOA CTpaHe YroBOPHULIE YBO3HUKA; UMK

(b) xemwukanuje 3a Kojy NOCTOjM AOKa3 Aa je NpeTxoaHo ynoTpebrbaBaHa
UnNu, yBeseHa Yy CTpaHy YroBOPHMLY YBO3HMKA W 3a KOjy Huje
npeay3eT HW jedaH perynatyMBHM NOCTyNak Aa 6u ce cnpeunna weHa
ynoTtpeba; nnm

(c) w3puumTOor NpmMcTaHka Ha yBO3 KOjU je TPaeH U KOju je U3BO3HUK
npuMmno Npeko oapeneHor (MMeHOBaHOr) HaaNeXHOr opraHa cTpaHe
yroBopHuue yBo3Huka. CTpaHa yroBopHuua yBo3HuK he oaroBoputu
Ha TakaB 3axTeB Yy POKy of lesgeceT gaHa n 6e3 ognarawa he
obaBectutn CekpeTtapujaTt O CBOjoj O4yLMN.

ObaBese cTpaHa yroBopHuLA W3BO3HMKA M3 OBOI CTaBa MpUMEHYjy Ce Mo UCTeKy
poka of wwecT Meceum of Aatyma kaga CekpeTapujaT npsu nyT obaBecTu cTpaHe
yroBopHuue y cknagy ca ctaeom 10. unaHa 10. ga je cTpaHa yroBopHuua
nponycTuna ga nogHece OAroBOP WNW je NMOAHena NpPUMBPEMEHM OOrOBOP KOjU He
cagpXu NpuBpeMeHy OAnNyKy, a Ta obaBesa ce npumeryje roauHy gaHa.

YnaH 12.
ObaBewTew€e 0 U3BO3Y

1. Kapa ce xemukanuja koja je 3abpareHa Unm CTporo orpaHnyeHa y jeHoj
CTpaHW YroBOPHMLM N3BO3M Ca HeHe TepuTopuje, Ta CTpaHa yroBopHuua
obes3beauhe cTpaHuM YroBOpHUMLM YBO3HUKY oObaBeluTewe O W3BO3Y.
Ob6aBeLuTere 0 M3BO3Yy cagpXu nHdopmaumje n3 AHekca V.

2. ObGaBewTewe O M3BO3y AOCTaB/ba Ce 3a AaTy XemMukanvjy npe npsor
n3B03a, MO YycBajaky ogroBapajyher koHa4yHor perynaTMBHOI MOCTYrKa.
HakoH Tora, obaBeluTewe O M3BO3y Ce OOCTaBrba Npe MnpBOr M3Bo3a Y
CBaKoj kaneHgapckoj roguHn. Of 3axTeBa 3a o6aBelUTEHEM Npe U3Bo3a
MOXe oAycTaTu WMMEHOBaHW HAANEXHU OpraH CTpaHe YroBOpPHMULE
yBO3HMKA.

3. CtpaHa yroBopHuua M3BO3HUK 06e36efyje axypupaHo obaBewTere O
N3BO3Yy MO yCBajakby KOHAYHOI PEeryriaTMBHOT MOCTYMNKa a Kojum ce BpLue
3HayajHe u3MmeHe Yy norneny 3abpaHe WM CTPOror OrpaHvyera Te
xeMukanuje.

4. CtpaHa yroBopHuLa yBO3HMK NnoTephyje npujem npBor obasewwTewa O
M3BO3Yy KOjU joj je OOCTaBrbeH MO YyCBajakby KOHAYHOr perynaTuBHOr
nocTynka. AKO CTpaHa yrsopHuLa U3BO3HWK HE NPUMK NOTBPAY Y POKY Of
TpugeceT AaHa oA AaHa AoCTaBrbaka obaBellTena O U3BO3Y, Ta CTpaHa
yroBopHMua pJoctaBrba pgpyro obasewTerwe. CTpaHa yroBopHuUa
N3BO3HUK ynaxe pa3ymHe Hanope ga obes3beau ga ctpaHa yroBopHULA
YBO3HMK NPUMK ApYyro obaseLuTere.

5. ObGaBese cTpaHe yroBopHuLe 13 ctaBa 1. npecTajy kaaa:

(a) je xemukanuja yHeTa y cnmcak AHekca Il
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(b) cTpaHa yroBopHuua yBO3HUK gocTtasu oaroop CekpetapujaTy 3a Ty
XeMuKanujy y cknagy ca ctasom 2. unaHa 10; u

(c) CekpeTapujaT gocTaByM OArOBOP CTpaHama yroBopHuuama y cknagy
ca ctasom 10. ynana 10.

YnaH 13.
UHdopmaumje Koje ce pocTaBrbajy y3 U3BeseHe XxeMukanuje

KoHdbepeHumnja cTpaHa yroBopHuua noactnye CBETCKYy —Ll@pUHCKY
opraHmsauvjy Aa yeege YcarnaweH cucteM TapudHux OpojeBa 3a
XeMukanuje unu rpyne xemukanuja ca cnucka AHekca lll. Caka ctpaHa
YroBOpHMWLa 3axTeBa Aa, CBaku NyT Kaja je wudpa yBeaeHa 3a oapeheHy
XemMukanuvjy, oTrnpemMHa AOKYMeHTauumja npu M3BO3y 3a Ty XeMuKanujy

cagpxu Ty wmdpy.

He pawpajyhm y 3axteBe cTpaHe yroBOpHWUE YBO3HMKA, CBaka CTpaHa
YyroBopHuUa 3axTeBa [a xemukanuje ca cnucka AHekca lll, kao n 3a
Xemukanuje koje cy 3abpareHe WM CTPOro OrpaHUYeHe Ha HEHOj
Teputopuju, nNpunukom u3sosa Oyay obenexeHe Ha HauvH koju he
06e3begnTn apgekBaTtHe WMHdOpMaLMje O PU3MKy W/MAM ONacHOCTU NO
FbYACKO 30paBibe WNU XUBOTHY CPeauHy, y CKnagy ca perneBaHTHUM
mMehyHapogHUM cTaHgapAavMa.

He pawpajyhm y 3axTteBe cTpaHe yroBOpHWUE YBO3HMKAa, CBaka CTpaHa
YyroBOpHMLA MOXe 3axTeBaTW [a XeMukanuje koje cy obenexeHe y
cknagy ca ytuuajem Te Xemukanuje Ha rbyACKO 30paBrbe UMW XXUBOTHY
CpeaunHy Ha HeHoj TepuTopuju, Kaga ce u3sose byay obenexeHe Tako aa
ce o06e3bene apgekBaTHe WHopMauuje O PU3NKY W/MIKM OMACHOCTM MO
FbYACKO 34paBrbe W XMBOTHY CpeauHy, Yy CKknagy ca perneBaHTHUM
mMehyHapogHUM cTaHgapAavMa.

3a xemukanuvje n3 crtaBa 2. Koje ce kopucTte y npodecuoHanHe cBpxe,
CBaka CTpaHa YroBopHuUA YBO3HVMK 3axTeBa [a Ce CBAKOM YBO3HUKY
poctaBn 6e36edHOCHM NUCT cauyikeH Yy ckrnagy ca MefyHapogHo
npusHatMM opMaToM Kao W Aa cagpXu HajHOBMje pacnosioxunee
UHdopmauumje.

Ha etnketm un 6e3begHocHoM nucty uHdopmaumja Tpeba pa 6Gyae,
YKONMMKO je TO W3BOA/bUBO, Ha jedHOM unu Buwe cnyxkbeHux jesuka
CTpaHe yroBopHULE yBO3HMKA.

YnaH 14.
Pa3meHa nHd¢gopmaumja

Ceaka cTpaHa yroBopHuua, ako je To moryhe n y cknagy ca umbem oBe
KoHBeHUuje, onakiiaga:

(a) Pa3mMeHy Hay4HUX, TEXHUYKMX, EKOHOMCKUX U NpaBHUX MHopmMauuja
no nutawy xemukanuvja w3 osBe KoHBeHuuje, ykby4yjyhu
TOKCUKOSOLLIKE, EKOTOKCUMKOSOLLKE N nHdopmauuje o 6e3begHocTu;

(b) Mpuctyn jaBHO pocTymHUM  mMHPOpMaumjama O  gomahum
perynatmBHuM noctynuuma GuTHUM 3a umrbese oBe KoHBeHUuje; 1

(c) Mpuctyn wuHdOpMauujama [OpyrMM CTpaHama YroBopHULEaMa,
AvpektHo unu npeko CekpeTapuwjata, 0 AomMahum perynaTMBHUM
nocTynuuma KojuM ce y 3HayajHOj Mepu orpaHudaBsajy jegHa wnu
BuLLe ynoTpeba xemukanuje, rae je To NorogHo.
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CTpaHe yroBopHuLe Koje pasmetbyjy MHopmaumje y cknagy ca OBOM
KoHBeHUuMjoMm, WTUTE NoBepsbMBe MHGOPMaUmje Kako ce Jorosope.

Cnepehe nHdopmaumje He cmaTpajy ce NoOBEPSbLMBUM Y CKNady ca OBOM
KoHBeHunjom:

(@) WHpopmaumje ns AHekca | n IV, nogHeTe y cknagy ca un. 4. n 5;

(b) WHdpopmaumje koje cagpxm 6e36eqHOCHM NUCT U3 cTaBa 4. YnaHa
13;

(c) Wcrek poka ynotpebe xemukanuije;

(d) WHdopmaumje o0 Mepama  NpeaoCTPOXHOCTH,  YKibyuyjyhu
Knacudukaumjy OnacHoCTW, PpU3MKy W peneBaHTaH CcaBeT o
0e3benHoCTU; U

(e) CaxxeTak TOKCUMKONMOLLKMX N €KOTOKCUKOMOLLIKUX UCTIMTUBAHA.

. Jatym npousBoarwe Xemukanuje, ce y [faBHOM, Yy CKlagy ca OBOM
KoHBeHUMjoMm Hehe cMaTpaTh NoBepIrbLUBUM.

CBaka cTpaHa yroBOpHMUA KOja 3axTeBa WHGOPMaLMje O TpPaH3UTY
xemukanuvja ca cnucka AHekca Il npeko cBoje Teputopuje, 0 Toj NoTpedn
obasewTaBa CekpeTtapujaTt, Koju Ty WHOpPMaUunjy AOCTaBrba ApYyrum
CTpaHama yroBopHuuama.

YnaH 15.
UmnnemeHTaumnja KoHBeHuuje

CBaka cTpaHa yroBopHuUa npedysumMa HeonxogHe Mepe 3a
ycnoctaBrmbakhbe W jadyawe CBOje HauuoHanHe UHGPacTpyKkType w
WHCTUTYLUMja 3a edpukacHy nmnnemeHTaumjy ose KonseHuuje. OBe mepe
Mory OuTu ycBajake WNU AOMNyHa HauMOHANHWMX 3aKOHOAABHUX WUIN
aAMVHUCTPaTUBHUX Mepa Kao u:

(a) ycnocraBrbawe HaUMOHanNHMX pernctapa u 6asa nopaTaka Koje
cagpxe nHdopmauuje o 6e36eaHOCTM XeMuKanuja;

(b) noactuuawe wHUUMjaTMBa UWHAYCTpUje 3a yHanpehewe Xxemwujcke
0e3benHoCTU; U

(c) npomoBucarwe [OBPOBOIBLHMX cnopasyma 3 ynaHa 16.

Ceaka cTpaHa yroBopHuua ob6e3behyje, y Hajsehoj moryhoj mepu, ga
jaBHOCT mma ogrosapajyhu npucTyn uvHdopmaumjama 3a pykosare ca
XeMukanujom U1 ynpaerbake YOecoM Kao M UHdopmauuje o
anTepHaTMBama Koje cy 6e3beaHuje No JSbYACKO 34paBibe U KUBOTHY
cpeauHy oa xemukanuja ca cnmcka AHekca lll.

Ceaka cTpaHa yroBopHuUa craxe ce Aa capahyje AUPEKTHO unu, rae je
TO nMOrodHO, MNpPeKko HaanexHux MehyHapoOHWX opraHusauuja, Yy
nMnnemMeHTaumnju ose KoHBeHUMje Ha cyOpervoHanHuM, perMoHanHuM u
rno6anHuM HMBOUMA.

Huwta y oBoj KoHBeHUMju ce Hehe wWHTepnpetupatM y cmMucny
orpaHvyaBarba CTpaHa yroBopHuUa Aa npeay3my noctynak koju y sehoj
Mepu WTUTU IbyACKO 34paBrbe U XUBOTHY CpeauHy oOf OHora Koju
npensuha osa KoHBeHUuja, N0 YCNOBOM a je TakaB NocTynak gocnenaH
oapenbama ose KoHBeHumje 1 y cknagy ca mehyHapoaHMM NpaBoM.
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YnaH 16.
TexHnyka nomoh

Wmajyhm y Buay notpebe 3emarba y pasBojy M 3emarba Ca €eKoHOMujama Yy
TpaH3numju, cTpaHe yrosopHuue capahyjy y npomMouuju TeXHUYKe noMohu 3a passoj
NHMPACTPYKTYpe M KanauutTeTa HEONXoOHWX 3a ynpaBrbake Xemukanujama pagu
nmnnemeHTaumje ose KoHeeHumje. CTpaHe yroBopHuue ca yHanpeheHuM nporpamom
perynucarwa xemukanuja Tpeba ga obesbene TexHuMuKy nomoh, ykrbyuyjyhu obGyky,
ApYrMM cTpaHama yroBOpH/WUaMa 3a pa3Boj hUXOBe MHpaCcTPyKType U KanauuTteTa
3a ynpaBrbake XeMukanujama Kpo3s LieniokynaH BeK Tpajaka Xemukanuja.

YnaH 17.
HenpugpxaBak-e

KoHdbepeHuuja cTpaHa yroBopHuua y Hajkpahem moryhem poky passuhe n ogobputn
NOCTYNKe W WHCTUTYUMOHANHe MexaHu3Me 3a OANyyYuBawe O HenpuapKabakby
oapenbu ose KoHBeHUuMje 1 3a NocTynake nNpemMa cTpaHama yroBopHuuama 3a koje
ce yTBpaU da UX ce He npuapxasajy.

YnaH 18.
KoHdepeHuUuja cTpaHa yroBopHuua
OBum je yctaHoBrbeHa KoHdbepeHumja cTpaHa yroBopHuLa.

2. lpsBn cactaHak KoH(pepeHunje cTpaHa yroBopHuLa casnBa 3ajefHO
n3spwHun ampektop YHEM-a un reHepanun gupektop PAO-a, HajkacHuje
roovHy faHa of faHa cTynawa Ha cHary oBe KoHBeHumje. PenoBHU
cactaHum KoHdpepeHumje cTpaHa yroBopHuua oapxahe ce y npaBunHUM
nHTepBanuma Koje ogpenyje KoHdepeHuuja.

3. BaHpegHu cacTtaHum KoHdbepeHuumje cTpaHa yroBopHuLa oapxasajy ce
kag KoHdepeHumja cmaTpa ga cy HeonxogHU Unm no NMCMEHOM 3axTeBY
CTpaHe yroBOpHMLE ako je noapXaH oA HajMmawe jeaHe TpehuHe cTpaHa
yroBopHuLa.

4. KoHdepeHuuja cTpaHa yroBopHMua Ha CBOM TMpPBOM  CacTaHKy
jeOQHornacHo goroeapa MOCMOBHWK O pagy U buMHaHCMjcka npaBuna 3a
KoHdbepeHunjy cTpaHa yrosopHuua W 3a gpyra nomohHa Tena, Kao u
oapenbe o puHaHcupawy paga Cekpetapujata.

5. KoHepeHuMja cTpaHa YroBopHMUA KOHTUHYMpAHO npeucnutyje wu
npouemryje nmnnemeHTtaumjy ose KouseHumje. OHa o6aBrba KoHBeHUmjoM
aonerbeHe yHkUMje N To:

(@) Ha ocHoBy 3axTeBa M3 HWXe HaBegeHOr ctaBa 6. OCHMBa Takea
nomohHa Terna 3a Koja cmaTpa [a Cy HeonxogHa 3a WMnnemeHTauujy
KoHBeHUuje.

(b) Capahyje, roe je To ogrosapajyhe, ca HagnexHum mMehyHapoaHUM
opraHu3auvjama u meflyBnaguHuM v HEBRNAgUHUM TENUMa; U

(C) PaSMana n npeagyMa goaatHe nocTyrke KOjVI ce MOry nokasatu
HeOonxoaHMM 3a NoCTn3ake UnibeBa OBe KOHBeHLI,I/Ije.

6. Ha cBom npBom cactaHky KoH(pepeHumja cTpaHa yroBopHuLa OCHUBA
nomohHo Teno, KomuteT 3a nperneg xemuvkanuja, pagn obasrbama
dyHKumWja Koje cy KoHBeHUMjoM goaerbeHe ToM Teny. Y TOM CMUCTTY:

(a) YnaHoBe KomuTeTa 3a nperneg xemukanuja umenyje KoHdepeHuuja
cTpaHa yrosopHuua. KomuteT ce cactoju n3 orpaHuyeHor 6poja o
Bnaga opfpeheHux CcTpyywaka 3a ynpaerbawke Xemukanuvjama.
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YnaHoBM KOMWTETA MMEHYjy Ce Ha OCHOBY MpaBU4YHE reorpadcke
pacnogerbeHoctn, o6e36ehyjyhn paBHOTEXY W3MERNY pasBujeHnX
CTpaHa yroBOpHM1La 1 CTpaHa yroBopHuLa y pa3Bojy;

(b) KoHtbepeHumja cTpaHa yroBopHuua ogfiyyyje O 3agauuma,
opraHusauvjn n yHKUnoHncarwy Komutera;

(c) KomuteT ynaxe cBe Hanope pga CBOje Mpenopyke uarnaca
jenHornacHo. AKO Cy MCUPMSbEeHWM CBW Hamnopu 3a je4HOrnacHo
AOHOLLEeHe oAflyka a TO Huje MOCTUrHYTO, MPenopyke ce ycsajajy
ABoTpehnHckoM BEhMHOM YnaHoBa NPUCYTHUX Ha rnacamy.

YjeauweHe Hauuje, weHe cneumjanu3oBaHe cnyxbe u MehyHapogHa
areHumja 3a aTOMCKy eHeprujy kao n 6uno Koja apkaea koja Huje cTpaHa
yroBopHuua oBe KoHBeHUMje, MOXe npucycTBoBaTW cacTaHuuMma
KoHdepeHuuje cTpaHa yroBopHuua kao nocmatpad. buno koje teno nnu
areHumja, HaumoHanHa unuM MmehyHapogHa, BnaguMHa WM HeBnaguHa,
KBanudukoBaHa 3a nuTawa koja cy npeameT KoHBeHUuWje, U Koje je
obaBectuno CekpeTapujaT O CBOjOj XerbM Aa NPUCYCTBYjy cacTaHuMma
KoHdbepeHuuje cTpaHa yroBopHuMUa Kao nocMmartpad, MoXe NpucycTBoBaTU
YKONUKO Hajmawe jeaHa TpehuHa cTpaHa YroBOpHWLA@ He YroXu
npurosop. lNpujem n yvewhe nocmatpadya ogpefhyje ce y NOCrOBHUKY O
paay koju yceaja KoHdbepeHuuja cTpaHa yroBopHuua.

YnaH 19.
CekpeTtapumjaT
OBum ce ocHuBa CekpeTapujar.
OyxHoctn CekpeTapujaTta cy cnegehe:

(@) crapa ce o cactaHumMma KoHdepeHuumje cTpaHa yroBopHMLA U HEeHNX
nomohHux Tena n obe3behyje 3axTeBaHe ycnyre;

(b) no 3axTeBy, onakwaea npyxakwe nomohu ctpaHama yrosopHuuama y
uMnnemMeHTaumjn oBe KoHBeHUWje, Hapo4nTO CTpaHama
yroBopHuLiamMa y pasBojy 1 cTpaHama yroBopHuLama ca eKOHOMUjOM
y TpaH3numju.

(c) obesbehyje HeonxogoHy KoopAvHaAUMjy ca cekpeTapujaTtuma Lpyrux
peneBaHTHNX MeNYHApPOOHMX TENa;

(d) Ha ocHoBy ynyTctaBa KoHdepeHuuje cTpaHa yroBopHuua, ctyna y
TakBe aAMUHUCTPATMBHE N YrOBOPHE apaHXXMaHe KOju Cy HEOMXOAHM
3a MCnyHhaBaHe HEroBnx OY>KHOCTU; U

(e) obaerba pgpyre nocnoBe CekpeTapujata npensuheHe OBOM
KoHBeHUMjoM Kao u gpyre nocriose koje My oapeau KoHdepeHuwmja
CTpaHa yroBopHuua.

Mocnoee CekpeTapujata oBe KOoHBEHUMjE 3ajeaHNYKN CNPOBOAN U3BPLLIHM
avpektop YHEl-a u reHepanHu gunpektop PAO-a, Ha HauumH Kako ce
mehycobHo gorosope n ogobpeH oa KoHdepeHumje cTpaHa yroBopHuua.

KoHdbepeHuuja cTpaHa yroBopHuLa MOXe OANYy4YUTU, TPOYETBPTUHCKOM
BehMHOM CTpaHa YyroBopHuUa KOje Cy MpucyTHe W rracajy, Aa rnosepu
MoCrioBe cekpeTapuvjata jefHOj WUnn BuWe HaanexHux MehyHapoaHuX
opraHusaumja ykonuko cmatpa Aa Te nocrnose CekpeTtapujaTt He obaBsrba
Ha ogrosapajyhn HauuH.
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YnaH 20.
PewaBawe cnopoBa

CtpaHe yroBopHuue u3mupyjy MehycobGHe crnopoBe Yy Be3um ca
WMHTEepnpeTaumjom mnm npumeHom ose KoHBeHUMje nperoBopuma unv Ha
APy cnopasyMHN Ha4YuH No BNactTuTom nsbopy.

Mpunukom paTudmkoBama, NpuxeBaTawa, ogobpaBarwa MM cnaramwa ca
oBom KoHBeHuujoM, nnu y OMNO KOM MOMEHTY Mnocrne Tora, CTpaHa
YyroBOpHULA KOja Huje opraHv3auuvja permoHanHo eKOHOMCKe MHTerpauuje
MOXe U3jaBUTK Y NUCMEHOj hbopmun Aenosutapy Aa, y nornegy 6uno kor
cnopa y Be3uW WHTeprnpeTauuje unu npuMeHe OBEe KOHBEHUMje, OHa
npusHaje jepaH unu oba cnegeha HauvHa pellaBarwa cropa Kao
obaBe3yjyhy ca CBakoMm CTpPaHOM YroBOPHWLOM Koja npwuxBaTa WCTY
obaseay:

(@) apbutpaxy y cknagy ca noctynuuma koje he  ycBojutu
KoHdbepeHuuja cTpaHa yroBopHULA aHEKCOM Yy WTO Kpahem moryhem
POKY; 1

(b) nokpetamwe cnopa npea MehyHapogHu cya npasge.

CTpaHa YyroBopHuLa Koja je opraHusauuja perMoHanHo €eKOHOMCKe
WHTErpaunje MoXe CadMHUTM Aeknapauujy ca CnuYHUM edekTom Y
norneny apbuTpaxe carnacHo ca nocTyrnkom 13 ctasa 2(a).

Oexnapaumja n3 ctaBa 2. ocTaje Ha CHa3u O HEeHOr NpecTaHka BaXeka y
ckragy ca ycnosuma yTBpheHuM y geknapaumjn unu Tpu meceua og gaHa
nMcmeHor obaeellTeHa O HEHOM OMO3MBY YIIOXEHOT KOA4 Aeno3ntapa.

MpecTaHak Baxewa [Aeknapauumje, obaBellTere O OMO3MBY W HOBa
Aeknapauvja Hehe HM Ha KOju Ha4YMH YyTULATU Ha HepelueHe MOCTYMkKe
npen apbutpaxHum TpubyHanom unu MehyHapogHum cyaoMm npaege
OCUM aKo ce CTpaHe Yy Cropy He JOroBope Apyraduje.

YKONuKo cTpaHe y cnopy HUCY npuxeaTure UCT1 Unm Guno Koju noctynak
M3 cTtaBa 2. U YKONMKO He MOry Jda pelue crop y poKy OA ABaHaecT
MeceuM of OaHa [ocTaBrbarwa oObaBeluTera jedHe CTpaHe Apyroj o
noctojaky MehycobHor cnopa, crnop he ce npegatM Komucuju 3a
nopaBHawe Mo 3axTeBy OUNO Koje cCTpaHe koja je y cnopy. JooaTHu
NOCTYNuUW y Be3n KOMUCKje 3a nopaBHarwe Guhe ykrbyYyeHu y aHekc Koju
he ycBojutn KoHdepeHumja cTpaHa yroBopHWLUA HajkacHuje Ha [Apyrom
cacTaHky.

YUnan 21.
HonyHe KoHBeHuUuje

[donyHe oBe KoHBeHumje MoOxe npeanoxutn 6uno Koja cTpaHa
yroBopHuua.

HonyHe oBe KoHBeHuUuje ycBajajy ce Ha cacTtaHKy KoHdepeHumje cTpaHa
yroBopHuua. TekcT npegnoxeHe ponyHe CekpeTtapujaT [ocTtasrba
CTpaHama yroBopHMLUAaMa HajkacHuje LeCcT Meceum Of AaHa odpxaBarba
cacTaHka Ha KOM je npeafioxeHo ycsajawe Te gonyHe. CekpetapujaTt
Takohe npocrnehyje npeanoxeHy OonyHy notnucHuuMMa ose KoHBeHumje
n aenosntapy pagy obaselutera.

CtpaHe yroBopHuue ynoxwuhe cBe Hanope Aa ce NoCTUrHe jedHornacHu
criopa3yM O npeanoXxeHoj donyHu ose KoHBeHuuje. YKONMUKO Cy CBWU
Harnopw 3a ycsajare A0MyHe KOHCEH3YCOM YYUHEHU @ OH HUje MOCTUTHYT,
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ponyHa he, y KpajibeM cnyyajy 6utn ycBojeHa Tpo4eTBPTUHCKOM BERNHOM
rnacosa cTpaHa yroBopHuuUa Koje Cy NpPUCYTHe W rmacajy Ha cacTaHKy.

Jdenosutap npocnehyje QonyHy CBMM CTpaHama YroBopHuLama Ha
paTtudukaumjy, npuxeaTtarwe unn ogodpemse.

Patudukaumja, npuxesatawe wunu opobpewe [onyHe [ocCTaBiba ce
aenosutapy y nucmeHoj popmu. lonyHa ycBojeHa y ckragy ca ctaBoMm 3.
CTyna Ha CHary 3a CTpaHe YroBOpHULE Koje Cy je npuxeatune
AeBefeceTor faHa oA gaTyma ynaraka WHCTpyMeHaTa O paTudukaumju,
npuxeatakwy WM o[obpewy 04 HajMakbe TPUYETBPTUHE CTpaHa
yroBopHuua. locrne Tora, gonyHa CTyna Ha cHary 3a CTpaHe yroBOpHuUUe
AeBefeceTor gaHa OA4 AaHa Kaja je Ta CTpaHa YroBopHMUa ynoxwuna
CBOje WHCTPYMEHTE O paTudukaumju, npuxeatawy WM o[odpery
AonyHe.

UnaH 22.
YcBajawe 1 aonyHa aHekca

AHekcu oBe KoHBeHuuje npefcTtasrbajy vHTerpaniu geo KoHseHuuje wu,
YKOMUKO Ce W3pU4MTO He oapeau [pyrayuvje, nos3vsBawe Ha OBy
KoHBeHUujy npeacTaBrba v No3nBame Ha aHeKce.

Capprkaj aHekca orpaHuyeH je Ha npoueayparnHa, Hay4yHa, TEXHUYKa Unu
agMVHUCTPaTMBHA NUTaHsA.

Cnepeha npoueaypa ce npumekrbyje Ha Npeasior, yceajake 1 CTynakwe Ha
CHary gogaTHux aHekca ose KoHBeHuUuje:

(a) [dopaTHu aHekcu ce Npeanaxy u ycBajajy y cknagy ca npouegypom
n3ct. 1, 2. n 3. ynaHa 21;

(b) CTpaHa yroBopHuUa Koja He MOXe Oa MpuxBaTu AoAaTHUM aHeKC O
ToMe obaBeluTaBa fgeno3uTapa y NUCMEHO] opMu, Yy POKY oA
roavHy gaHa of gaTyma AoCTaBrbakba YCBOjEHOr 40AATHOM aHekca
oA cTpaHe geno3utapa. [enosuTtap 6e3 oanaraka obaBellTaBa CBe
CTpaHe yYroBOpHUUE O nNpuMibeHOM obaBewTewy. CTpaHa
YyroBOpHMLUA MOXe Yy Ouno KoM MOMeHTy noByhu npeTxogHo
obaBeluTEHE O HEMpUXBaTaky A0AATHOr aHekca U aHekc he ogmax
MOTOM CTYNWUTK Ha CHary 3a Ty CTpaHy YroBOPHWLY Koja je npeaMeT
Aone nsHetor ctaea (C); u

(c) Mo wucTeky roavHy pgaHa of QAdaTyma [oCTaBibaka Of CTpaHe
[enoavTapa yCBOjeHOr JoAaTHOr aHekca, aHekc he cTynuTu Ha cHary
3a CBe CTpaHe YroBOpHULIE Koje HUCYy Mpedane obGaBeliTere Yy
cknagy ca oapea6ama rope HaBegeHor crasa (b).

Ocum y cny4ajy AHekca lll, npegnarawe, ycBajawe M CTynawe Ha cHary
pornyHa aHekca oBe KoHBeHumje 6uhe npeameT MCTUX NocTynaka kKao u
NPUNVKOM npeanaraka, yceajawa 1 CTynawa Ha cHary AodaTHUX aHekca
oBe KoHBeHuuje.

Cnepeha npoueagypa npumelbyje ce Ha npegnarawe, ycBajakbe WU
cTynawbe Ha cHary gonyHa AHekca lll:

(a) [HdonyHe Anekca lll npegnaxy ce n ycBajajy npema npoueaypuv u3 un.
5. 0o 9. u ctaBa 2. ynaHa 21;

(b) KoHtepeHumja cTpaHa yroBopHuUa [OHOCK OAMYKYy O YCBajakby
jeOHornacHo;
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(c) Opnyky o ponyHun Awekca Il genosutap ogmax npocnehyje
CTpaHama yroBopHuuama. [lornyHa cTyna Ha cHary 3a CBe CTpaHe
YroBOpHULE oA daTyma Koju ce ogpehyje y oanyum.

6. Ako ce [oOaTHW aHekCc WM [onyHa aHekca OOHOCKM Ha [OoMyHy oBe
KoHBeHuMje, AogaTHM aHeKC Unu JonyHa cTynuhe Ha cHary 3ajegHo ca
CTyrnaheM Ha cHary gonyHe oee KoHBeHuuje.

YnaH 23.
Macame

1. Cgaka cTpaHa yroBopHuua oBe KoHBeHUMje uMma jegaH rmac ocum y
cny4vajeBMmMa npegsuf)eHuM Jone HaBedeHM CTaBoM 2.

2. OpraHusaumja pervoHanHo eKOHOMCKe WHTerpauuje, no nutawuma wus
HEeHEe HaaNeXXHOCTU, KOPUCTU NPaBo Aa rnaca ca 6pojem rnacosa Koju je
jeaHak 6pojy HeHUX OpaBa YnaHuua Koje Cy CTpaHe YroBOpHUUE OBe
KoHBeHuuje. TakBa opraHusaumja Hehe MCKOPUCTUTW NPaBO Aa rnaca ako
6uno Koja o4 HeHUX ApXaBa YnaHuua UCKOPUCTU CBOje NpaBo Aa rrnaca u
0bpHyTO.

3. Y cmucny oBe KoHBeHLMje «CTpaHe YroBOPHWLIE KOje CYy MPUCYTHE W
rnacajy» nogpasymeBa CTpaHe YroBOpHWUUE Koje Cy npucyTHe W Aajy
admpmaTmBaH NN HeraTuBaH rnac.

UnaH 24.
MoTtnuc

OBa KoHBeHumja oOTBOpeHa je 3a noTNWCMBawe CBMM JpxaBama W
opraHusauvjama pervoHanHo ekoHoMcke WwHTerpaumnje y Potepgamy 11.
centembpa 1998. roguHe 1 y rmaBHMM ynpaBama YjeauweHux Haumja y Hoyjopky
oA 12. centembpa 1998. roanHe oo 10. centembpa 1999. roanHe.

YnaH 25.
Patudmkauuja, npnxsaTtawe, ogodbpere nnm npucTyn

1. Osa KoHBeHUuja je npegMeT patudukaumje, npuxeaTawa nnn ogodpera
0O CTpaHe ApaBa MU opraHusauuvja perMoHanHoO eKOHOMCKe UHTerpauuje.
OHa je oTBopeHa 3a MpucTynawe ApXasa WM opraHusaumja permoHasiHo
EeKOHOMCKe WHTerpauuwje o AaHa 3aTBapawa KoHBeHumje 3a notnuc.
NHCTpymMeHTM O paTudpmkaumju, npuxeatawy, ogobpewy unu npuctyny
ynaxy ce ko aenosurapa.

2. 3a opraHu3aumjy permoHanHe €eKOHOMCKEe WHTerpauumje Koja nocTaHe
CTpaHa YroBOpHMLa OBe KOHBEHUMje a Aa HU jedHa O HeHUX ApXasa
ynaHuua Huje cTpaHa YyroBopHuua 6uhe obGaBe3He ogpenbe ose
KoHBeHUuje. Y criyyajeBnma opraHusauumja rae je jeqHa unu Buwe gpxasa
ynaHuua cTpaHa yroeBopHuua oBe KoHBeHUMje, opraHu3auvja U HeHe
ApXaBe unaHuue oanyyyjy O HuxoBuM obaBe3ama y nornegy
nsppwasakba obaBe3a n3 oe KoHBeHumje. Y TakBuM cnydajeBuma
opraHu3auvja u gpxase YnaHuue Hehe mMmatu npaBo Aa y UCTO Bpeme
ocTBapyjy cBoja npasa u3 ose KoHBeHUWje.

3. Y WHCTpyMeHTMMa O paTtudukaumnju, npuxseaTawy, o0A0Opewy wunu
NpuUCTyny, opraHusauuja perMoHanHO €eKOHOMCKe WHTerpaumje HaBogu
CcTerneH CBOje HaAMnexXHOCTM Yy nornegy nutawa peryniucaHa OBOM
KoHBeHumjom. TakBa opraHu3daumja obaBeluTaBa Aenos3uTapa Koju garbe
obaBeliTaBa CTpaHe YroBOPHULE W O pereBaHTHOj MPOMEHM CTerneHa
HaOneXHoCTU.
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YnaH 26.
Ctynawe Ha cHary

OBa KoHBeHUuja cTyna Ha cHary AeBefeceTor AaHa of [daHa ynarawa
negeceTor MHCTPYMEHTa O paTudukaumju, npuxeatawy, 0400persy nnm
npucTynaswy.

3a cBaky [JpxaBy WM oOpraHusauujy permoHariHe eKOHOMeckKe
WHTEerpaumvje koja patudmkyje, npuxsatn unn ogobpu osy KoHBeHUujy
UNn HOj NPUCTYNX MO  ynarawy negeceTor WHCTPyMeHTa o
patudukaumjn, npuxesatawy, opobpewy wnu npuctyny, KoHBeHuuja
CTyna Ha cHary [eBefeceTor AaHa oA [aHa Kaja Ta [pxasa unu
opraHusauvja pervoHariHe eKOHOMCKe WHTerpaumje Yrnoxu CBOj
WHCTPYMEHT O paTudukaumju, npuxesartamwy, ogobpery nnm npuctyny.

Y Be3u ca cT. 1. n 2. 6GUNO KOjU UHCTPYMEHT KOjWU YNOXW opraHusauuja
perMoHariHe eKOHOMCKe WHTerpauuje ce Hehe payyHaTu Kao OoOaTHU
OHUM MHCTPYMEHTMMA KOjU Cy YNOXEeHU of, CTpaHe ApXaBe ynaHuue Te
opraHusauuje.

YnaH 27.

Pe3epBe

Y opHocy Ha oBy KOHBEHUMjy HE MOTY Ce YUMHUTU HUKaKBE pe3epBe.

1.

YnaH 28.
MoBnayexwe

Y 61Mno KOM MOMEHTY nocrne Tpu roguHe oA AaTyma CTynaka Ha cHary
oBe KoHBeHUMje 3a jegHy CTpaHy YroBOpHWLUY, Ta CTpaHa yrosopHuua
Moxe ce nosyhu ns KoHBeHumje gocTaBrbakeM NUCMeHor obaseluTera
Aenosutapy.

TakBo nosnayewe he CTyNnUTM Ha cHary No WUCTEKy jefHe roauHe of
Aatyma npujema obaseluTera 0 NnoBrnayery of CTpaHe genosuTapa, unm
KacHujer pgatyma Koju ce Moxe npeumsumpatm y obaselwwTewy O
noBrayemy.

YnaH 29.

Oeno3utap

[enosuTap oBe KoHBeHUMje he 6uTn NeHepanHu cekpeTtap YjeamweHnx Hauuja.

YnaH 30.

AyTeHTVI‘lHVI TEKCTOBMU

OpuvruHann oBe KOHBEHUMje Cy apancku, KMHECKWU, eHrnecku, dpaHLyCKu, pyCcKku u
LWUNAHCKN TEeKCTOBW KOjU Cy nofdjeaHako ayTeHTMYHW U OenoHOBaHW Ccy KoA
reHeparnHor cekpetapa YjeanweHunx Haumja.

O yemy cBego4de gone NOTNUCAaHW KojuU uUMajy oBnawhere y TOM CMUCITY U Koju cy
notnucanu oy KoHBeHUMjy.

CaumteHo y POTepnamy aecetor cenTeM6pa XnrbagynoeseTCtoTuHagesegeceTtocMme

roguHe.
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AHekc |
MHOPOPMALUJE KOJE CAOP>XXU OBABELUTEHE U3 YNTAHA 5

Ob6aBeLTere cagpxu:

(a)
(b)

(c)
(d)

1. CojcTBa, ngeHtndukaumjy n ynotpebe
YobuyajeHn Ha3uB;

Xemujckn Ha3mB npema MehyHapoaHO NPU3HaTOj HOMEHKNaTypu
(Ha npumep, MehyHapoaHa yHuja 3a 4ncty u npumerseHy xemujy (IUPAC)),
aKo Ta HOMeHKnaTtypa rnocToju;

TpFOBa‘-IKI/I Ha3nBWM N HAa3NBWU NpenaparTa,

LWndcpe, 6poj nmos3HaTux cynctaHum u3 Pernctpa ancTpakata xemukanuja
(CAS), uapuHckm 6poj n3 XapMOHM30OBaHOr cucteMa TapudHux 6GpojeBa u
ocTtane 6pojese;

MHdopmaunje o  knacudukaumju  onacHocTn, Kag je  Xxemukanuja
KnacudukoBaHa,

Ynotpeby unu ynotpebe xemunkanuje;

PUn3NYKO-XEMMjCKA, TOKCMKOSTOLLIKA N EKOTOKCUKOIOLLKa CBOjCTBa.
2. KoHauvaH perynaTtvBHW NocTynak

NHdopmaumje o KOHAYHOM perynaTtvBHOM MOCTYIKY:

(i) caxeTtak KOHa4YHOr perynaTUBHOI NOCTYMKa;

(i) pedepeHUy Ha perynatMBHU OOKYMEHT;

(iii) maTym cTynawa Ha cHary KOHa4Hor perynaTtuMBHOr NOCTYKa;

(iv) HanomeHy ga nu je KOHayaH perynatvMBHM NOCTYNakK npegys3eT Ha OCHOBY
npoueHe pusnka UM ONacHOCTU UM, YKONWUKO je TO cny4aj, uHdopmaumje o
TaKBOj MPOLEHN KOje YKIbyuyjy pedepeHLly Ha perieBaHTHy JOKYMeHTauujy;

(v) pasnore 3a KoHayaH perynaTMBHW MOCTYMNak Koju Ce OfHOCe Ha Jby[CKO
3gpaerbe, yKibydyjyhu sgpaBrbe notpowlada M pagHuka, UM Ha KUBOTHY
CpeaviHy;

(vi) KpaTak npernen onacHOCTU M pu3MKa Koje XemuKanuja npefactaBrba 3a
IbyACcKO 34paBrbe, YKibydyjyhu 3gpaerbe notpowlada W pagHvka, unu 3a
XXVMBOTHY CpeauHy U 04YeKMBaHU UCX0n KOHAYHOT peryraTUBHOM NOCTYMKa.

KaTeropuja nnu kateropuje rae je koHayaH perynaTtuBHu NOCTynak npeayser, v
3a CBaky KaTteropujy:

(i) ynotpeby wunu ynotpebe 3abparweHe KOHAYHUM  perynaTvBHUM
NOCTYMKOM;

(i) ynoTpeby nnu ynotpebe koje ocTajy ogobpene;

(i) npoueHy, rgoe je pacnonoXuBa, KONMUYMHA XemuKkanuja Koje cy
npoussBeneHe, yBeseHe, n3BeseHe n kopuwhene;

HanomeHy, konuko je TO Moryhe, o Moryhum yTuuajuma perynatmsHor
NOCTYMKa Ha ocTarne gpxase U pervoHe;

Ocrtane BaxxHe MHOPMaLMje Koje MOry YKIiby4mBaTu:

(i) npoueHy couMO-eKOHOMCKMX edhekaTa KOHaYHOr PerynaTMBHOr NOCTYNKa;
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(i) wnHpopmaumje o anTepHaTMBaMa U HUXOBUM oarosapajyhum pusmumma,
roe cy pacriorioxmBe, Kao:

- WHTEerpucaHe CTpaTeerje Nno NMTaky KOHTPOJE WTeTO4YNHa (napa3V|Ta);

- VHOYCTpUjCKE nNpakce W HauvHe paja YKibydyjyhu  yuctujy
TEXHOorujy.

AHekc Il

KPUTEPUJYMU 3A YHOLWLEHE 3ABPARBLEHUX UITU CTPOI'O
OrPAHUYEHUX XEMUKAIIUJA'Y CITUCAK AHEKCA lII

Mpunukom npernena obaBeluTerwa AOCTaBIbEHMX 04 cTpaHe CekpeTapujata npema
ctaBy 5. unaHa 5. KomuTeT 3a npeucnutMBame xeMukanumje:

(@)
(b)

noTBphyje Oa je KoHayaH peryrnaTvBHW NOCTynak npeayseT y Uurby 3alTuTe
IbY[CKOr 34paBiba UMy XUBOTHE CPEAMHE;

Aokasyje [a je KOHayaH perynaTvBHW MOCTynak npegy3eT kao nocneavua
npoueHe pusuka. OBa npoueHa ce 6a3vpa Ha npernegy HayyYHux nogartaka
npema ycrnosvMMa Koju npeoBragaBajy y CTpaHu YrOBOPHULUM KOja je y nuTamy.
3a Ty cBpXy, AOKYMEHTaUMjoM ce JoKasyje aa:

(i) cy nogaum NpUKyNIbEHW y CKNaay ca Hay4YHO MpU3HaTUM MeTodama;

(i) cy npernegn nogaTtaka o6aBrbeHN M NOTKPENIbEHN JOKa3NMa y cknagy ca
OnLITe NPU3HATUM HaYYHUM NPUHLMMMMA U NOCTYNUUMA;

(iii) je koHauyaH perynaTuBHM nocTynak 6asnpaH Ha nNpoueHn pusmka
yKbyyyjyhu ycrnoBe Koju npeoBnagaBajy Ko4 CTpaHe YroeBopHuULUE Koja
npeaysuma mepe;

pasMatpa Aa nM KOHadaH perynatuMBHM noctynak obesbehyje A0OBOSbLHO
LUMPOKY OCHOBY 3a OrfpaBAaHO yHoweke Xxemukanuje y cnucak Axekca Il
y3umajyhu y 063up:

(i) Aa nu je kOHayaH perynaTtvMBHM MOCTyNak JOBEO MNM ce odekyje ga he
AOBECTW, OO0 3HA4YajHOI CMakeHa KONMM4ymHe ynoTpebrbeHe xemukanvje unm
6poja HeHnx ynotpeba;

(i) A[ma nn je KoHa4aH perynaTMBHU NOCTyNaK AOBEO OO0 CTBApPHOI CMakeHa
pusuka unu ce odekyje aa he gohm 0o 3HaYajHOr CMakeHa puamnka no Jbyacko
3[lpaBrbe WM XWBOTHY CpeduHy CTpaHe YroBOpHULUE Koja je nogHena
obaBelUTeH-E;

(i) ma nu cy pas3maTpama Koja cy JoBena [0 KOHAYHOr perynaTuBHOr
NOCTyrnka NPMMEHIbMBA CaMO Ha orpaHuyeHy reorpadcky o6nacT unu 3a apyre
orpaHu4eHe OKOIHOCTMY;

(iv) Aa nu noctoju gokas o Tekyhoj mefyHapoaHOj TProBUHU XeMuKanujama;

nma y Buay Aa HamepHa 3noynoTtpeba Huje cama no cebu afgexksataH pasnor
3a yHolene xemukanuje y cnmcak AHekca .
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Anekc Il
XEMUKAITUJE KOJE CY NPEOMET NPETXOOHO YCAIMALUEHOI
MOCTYMNKA
Xemukanuja IPenesanTHn CAS 6poj | KaTeropujal
2,4,5-T| 93-76-5 MNectnung
AnapuvH 309-00-2 Mectuuna
Kantadon 2425-06-1 Mectuuna
XnopaaH 57-74-9 Mectuuna
Xnopanmedopm| 6164-98-3 MNectnumg]
IXnopo6eHaunnar, 510-15-6 MNecTuumny
LQ,EI,T 50-29-3 Mectuuna
ngen,u,pMH 60-57-1 Mectuuna
\OnHoce6 1 conn uHoceba| | [88-85-7| Mectnumg
1,2-opubpomoetaH (EOB) 1106-93-4 Mectuumg
[Prniyopoauetamug| 640-19-7 Mectvuma
IHCH (cmelua nsomepa) 608-73-1| Mectuumg
XenTtaxnop, 76-44-8 Mectuuna
XekcaxnopobeHseH| 118-74-1 Mectvuma
MENER 58-89-9 MNectnung
Jeaurera Xnee, Mectuuna
YKIby4yjyhu HeopraHcka)
jeovb-erba X1Be, ankus|
jenHera Xuee v
ankunokcuankun n apur
jeonb-erba X1Be|
IMenTaxnopodeHor| 87-86-5 Mectnung
MoHokpoTodhod| 6923-22-4 /3y3eTHo onacHa|
(pacTBOprLMBE TEYHE] cbopmynaumja nectuumaa|
cbopmynaumje cyncraHuel
koje cagpxe Buwie o 600)
[ aKTMBHOT cacTojka/nuTap)
MeTamuaodod 10265-92-6 /3y3eTHo onacHa|
(pacTBoOprbMBE TeYHe) cbopmynaumja nectuumaa|
cbopmynaumje cyncraHuel
koje cagpxe Buwie o 600)
[ aKTMBHOT cacTojka/nuTap)
dochamngoH 13171-21-6 /3y3eTHO onacHa|

(pacTBOpILMBE TEYHE)
thopmynaumje cyncraHuel
Koje cagpxe Buile o

(cmewa, (E) & (2)

tbopmynaumja nectuumaa)

n3omepmn)
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1000 r aKTMBHOT]
cacTojka/nuTap)

23783 —98-4 ((Z) nsomep)
[297-99-4 ((E)-nsomep)

MeTun-napaTvoH

298-00-0|

(eMyn3voHu KOHLEHTpaTy
(EC) ca 19,5%, 40%, 50%,
60% aKTVBHOr cacTojka v
npax koju cagpxu 1,5%,
2% 1 3% aKTVBHOT

cacTojka)

N3yseTHo onacHal
cbopmynaumja nectuumaa)

Budpernnm (PBB)

[27858-07-7 (okTa-)
[13654-09-6 (neka-)

MapatvioH (cBe] 56-38-2| /3y3eTHo onacHa|
dbopmynaumje — aepocor, cbopmynaumja nectuumaa)
NpaLuMBO 3a 3anpallvBaH-E]

(DP), emynauoHu

koHueHTpaT (EC), rpaHyne

(GR) v kBalrbMBM npaLuay

(WP)- oBe cyncraHue cy|

YKIby4eHe ocuM|

cycneHsuja y kancynama)

(Cs))

Kpokungonut 12001-28-4 NHaycTtpujcka
MonnbpomoBaHy| 136355-01-8 (xekca-) WuaycTpujcka

MonuxnoposaH 1336-36-3 MHaycTpujcka
Budpernnm (PCB)
MonuxnoposaH 61788-33-8 MHaycTpujcka
Tepdennnu (PCT)
Tpuc (2,34 1126-72-7| MHaycTpujcka
Inmbpomonponun) docdaT

AHekc IV

NMHPOPMAUWUJE N KPUTEPUJYMU 3A YHOLLEHE U3Y3ETHO ONMACHUX
®OPMYNAUUJA MECTULUMNOAY CITUCAK AHEKCA I

Oeo 1. JokymeHTauuja kojy 4OCTaBba cTpaHa yroBopHuLUa Koja aaje npeanor

Mpeonosn nogHetTn y cknagy ca ctaBoM 1. uynaHa 6. yKbyyyjy agekBaTHy
AOKYMeHTauujy Koja cagpxwu criegehe nHhopmaumje:

(a) Hasue onacHe hopmynaumje nectmumaa;

(
(
(
(

d) Bpcty dhopmynaumje;

b) Hasus akTMBHOr cacTojka unm cacrojaka y oopmynaumju;
c

) PenatuBHe konvumMHe cBakor akTMBHOT cacTojka y hopmynaumju;

e) TproBauke Ha3MBe U UMeHa Npou3sohaya, yKoOmnmKo cy AOCTYMHa;
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YobuyajeHe n npenosHaTibMBe HauuHe ynotpebe opmynauunje vy
CTpaHu yroBOpHULUM Koja Aaje npeanor;

JacaH onunc HexerbeHux nHUMaeHaTa Be3aHux 3a npobnem, ykrbydyjyhn
HeraTMBHe edeKTe 1M Ha4yvH Ha Koju je popmynaumja kopuwheHa;

CBe perynatMBHe, aAMMUHUCTPATUBHE WNW Apyre Mepe koje je
npegdysena, unv uMa Hamepy da npegy3me CTpaHa YroBopHuUa Koja
[aje npeasior 3a pearoBame Ha TakBe UHUMAEHTE.

Heo 2. Nndopmaumje koje npukynrba Cekpetapujat

CekpeTapujaT npukynrba crnegehe peneBaHTHe MHOpMaumje 3a dopmynauuvje y
cknagy ca ctaBom 3. unaHa 6:

(@)

CDVISI/I‘-IKO-XeMI/IjCKa, TOKCUKOJIOLWKa n €KOTOKCUKOJIOLWKa CBOjCTBa
cbopmynauuje;

MocTojake orpaHuuera y nornegy pykoBaka Unuv npuMeHe y Opyrum
Ap>XaBaMma;

NHdopmaumje o HexerbeHnm nocrieamuamMa BesaHe 3a dopmynauujy y
ApyrMm gpxxasama;

l/IH(bopmau,Mje O HEeXeIbeHM nocrnegnuama nogHeTe o4 APYyrnx ctpaHa
yroeopHuua, Mef]yHapop,me opraHm3au,Mja, HeBJTagnHUX opraHM3au,mja
nnn Opyrnx peneBaTtHMx n3sopa, HauMoHalriHux nnm Mef]yHapOD,HI/IX;

MpoueHe pu3mnka U/unm onacHoCcTK, rae cy UcTe AOCTynHe;

NHaunkaumje, yonuko cy 4ocTynHe, o obumy ynotpebe copmynaumje, kao
WTO je TO Bpoj perncTpaumja Unm KONMYMHE NPON3BOAHE NN Npoaaje;

Octane dopmynauuvje TMX nectMumMga u yKONMMKO MNOCTOje MHUUOEHTU
Be3aHu 3a oBe opmMynauuje;

AJ'ITepHaTVIBHe npakce y KOHTPOJIN WWTETOYNHA;

Octane uHdopmaumje koje KomuTteT 3a nperneg xemukanuje cmatpa
OUTHMM.

Oeo 3. Kputepujymn 3a yHolewe WM3y3eTHO onacHe dopmyrauuje nectuuupa y
cnucak AHekca I

MpunrkoM pasmatpata npeanora goctaBrbeHnx o CekpeTapujata npema craBy 5.
ynaHa 6. KomuTeT 3a nperneg xemvikanvje uma y suay:

(@)

(b)

()

BepopgocTojHOCT gokasa Koju ykasyje aa je ynotpeba dopmynauuje, y
cknagy ca yobuyajeHomM 1 Npu3HaTOM NPaKCoOM Ko CTpaHe YyroBOpHuUUe
KOja gaje npefdnor, MMana 3a pesynTaT HexerbeHe nocneguue;

PeneBaHTHOCT TakBMX criyyqajeBa y nornegy Apyrmx apXasa ca CriM4HOM
KNMMOM, yCcrnoBuMa 1 HauymHuma ynotpebe cdopmynaumije;

MocTojare orpaHuyera y norneny pykoBakwa unv npuMeHe ykrbydyjyhm
TEXHOMOrNjy NN TEXHWUKE Koje ce He MOry Yy pa3yMHOj U LUMPOKOj Mepu
ynotpebrbaBatu y gpXaBama  Kojuma  HegocTaje  HeonxoaHa
WMHPaCTPYKTYpa,

3Hayvaj caonwTeHuMx edekata y OLHOCY Ha KONMU4YMHYy ynoTpebrbeHe
tbopmynauuje;

[a HamepHa 3noynotpeba cama no cebu Huje ageksaTaH pasnor 3a
yHowere dpopmynaumje y cnucak AHekca lll.
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AHekc V
3AXTEBU 3A UHOPOPMALIMJAMA Y OBABELUTEHY O U3BO3Y
1. Ob6aBeLwTere 0 M3BO3y cagpxu criegehe nHpopmaumje:

(@) Hasue n agpecy MMEHOBaHMX HAANEXHWX opraHa CTpaHe YroBOpHULIE
N3BO3HMKA U CTpaHe YrOBOPHULIE YBO3HMKA;

(b) OueknBaHW gaTym U3BO3a CTPAHWU YrOBOPHULM YBO3HUKY;

(c) HasuB 3abpatbeHe unM CTPOro OrpaHUYeHe Xemukanuje W KpaTtak
npernea nHgopmaumja n3 AHekca | koje Tpeba nogHetn CekpeTtapujaty
y cknagy ca unaHom 5. ['Oe je BulIe Of jeQHE XeMuKanuvje yKibyYeHo y
CMelwy unu npenapat, TakBe WHdopmauumje ce obes3belyjy 3a cBaky
Xemukanujy;

(d) WsjaBa y kojoj ce HaBoau, yKONMKO je no3HaTta, npeasuheHa kateropumja
Xemukanuvje u weHa npeasuheHa ynotpeba y okBMpy Te kaTeropuje kog
CTpaHe yroBOpHULE YBO3HMKA;

(e) WHdopmaumje 0 mMepama npefoCTPOXHOCTU Kojuma ce CcMmawbyje
n3narake XxeMvKanuju u emucuja Te Xxemukanuje.

(f) Y cnyyajy cmewe wnu npenapara, KOHUeHTpauuja 3abpameHe unu
CTPOro OrpaHUYeHe XxeMuKanuje unu xemukanuja;

(9) Wme n agpecy yBO3HUKa;

(h) Cee popaTHe wHdOpMauuvje koje Cy [OCTyNHE Y KpaTKOM pPOKYy
MMEHOBAHOM HaAJIeXXHOM OpraHy CTpaHe YroBOpHWLE M3BO3HMKa a Koje
6n morne 6uTM oa NoMohy MMEHOBAHOM HaAMNEXHOM OpraHy CTpaHe
YroBOpHULE YBO3HNMKA.

2. Kao ponyHa uHdopmauujama u3 ctaBa 1. cTpaHa YroBopHuUa M3BO3HUK
06e36ehyje nHdopmaumje n3 AHekca |, ako To 3axTeBa CTpaHa yroBOPHULA YBO3HUK.

RC-1/3: NonyHe AHekca lll
KoHdbepeHuuja cTpaHa yroBopHuua,

Llenehun pag MehyenagnHor nperoBapadkor komuteTa u npuspemeHor KomurteTa 3a
npernen xemuvkanuja,

1. Opanyuyyje oa ycBoju, carnacHo ca npouegypom u3 ynaHa 8. u ctaB 5. unaHa
22. PoTepgamcke koHBeHuuje, gonyHy AHekca Il koja ce Hanasu y aHekcy oBe
oanyke;

2. Opanydyje je pa cBe gonyHe cTynajy Ha cHary 1. cdebpyapa 2005. ocum
ponyHe y ctaBoBuma 1 (a) n (b) aHekca y oBoj ognyum koju he ctynutn Ha cHary 1.
janyapa 2006. roguHe.
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AHekc
DonyHe AHekca lll Potepaamcke KOHBeHUuUje

1. Tpeba nsbpucatu cnegehe:

(a) MoHokpoTodoc (pacTBoprbuBel | 6923-22-4 N3y3eTHO
TeyHe hopmyrnauuje CyncraHue onacHa
Koje cagpxe Buwe on 600 1 (bopminau,mia
aKTMBHOT cacTojka/nuTap) nectuymaa

(b) MapatnoH (cBe dopmynaumje — | 56-38-2 M3§3eTHo
aepocorn, npaLumMBeo 3a onacHa
3anpawwvBane (DP), emynavoHu q)opminau,mia
koHueHTpaT (EC), rpaHyne (GR nectuumpga
n kBawsbnem npawak (WP)- oBel
CyncTaHue Cy YKIbydeHe OCUM
cycneHauja y kancynama (CS))

(c) 12001-28-4

2. Y npBOj konoHu, “2,4,5-T” Tpeba 3ameHnTn ca “2,4,5-T 1 eHe conun n ecTpu’.
3. Cnepehe Tpeba cBpcTaTn y TpM KOJNIOHE Nocne cTaBke 3a “AngpuH’:
BuHanakpun 485-31-4 Mectuuna
4, Cnepehe Tpeba cBpcTati y TpM KONOHE Nocne cTaBke 3a “duengpun’:
AOnHnTtpo-opTto-kpeson (DNOC) 534-52-1 Mectuuma
N HeHe COoMM (Kao LWTO je aMOHWjyM 2980-64-5
CO, Kanujym co 1 HaTpujym co) 5787-96-2

2312-76-7
5. Y npBoj konoHu, “AduHoceb n guHoceb conn” Tpeba 3ameHnTn ca “duHoceb n
HEeHe comnn un ectpu’.
6. Cnepehe Tpeba cBpctaTM y TpW KOnMoHe nocne cTaBke 3a “1,2-
anbpomoeTaHn”:
ETnnen anxnopua 107-06-2 Mectnuna
ETuneH okena 75-21-8 Mectuuna
7. Cnepehe Tpeba cBpcTaTn y TpM KOJNTOHE NOCne cTaBke 3a “Jeauersa xuse”:
MoHokpoTodoc 6923-22-4 MNMectnumng
MNapaTnoH 56-38-2 Mectnumg
8. Y npBoj komnoHw, “leHtaxnopocpeHon” Tpeba 3amenntv ca
lNeHTaxnopodeHon n Herose conun 1 ecTpu’.
9. Cnepehe Tpeba <cBpctatTM y TpuW KOMOHe Mocrne CTaBke 3a
“MeHTaxnopogeHon ™
TokcadoeH 8001-35-2 Mectnung

O6nvum npawwBa 3a 3anpalumBame N3y3eTHO
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Koju cagpxe KoMBUHaUWjy: onacaH

— beHomun ca 7 unu Buwe npoueHaTta, 17804-35-2 nectnunag
— Kap6odypaH ca 10 nnu Buwe, n 1563-66-2

— Tupam ca 15 unun Buwle npoueHaTa 137-26-8

10. Y npBoj KONMoHu, “MeTun-napaTnoH (emynanoHu koHueHTpatn (EC) ca 19,5%,
40%, 50%, 60% akTMBHOr cacTojka u npaxa kKoju cagpxu 1,5%, 2% n 3% aktnsHor
cactojka)” Tpeba 3ameHuTn ca “ MeTun-napaTtmoH (emyn3nmonHu koHueHTpatu (EC) ca
19,5% vnu BuULeE akTUBHOr cacTojka 1 npaxa koju cagpxun 1,5% vnu Buwe akTBHOr
cacrojka)”.

11. Cnepehe Tpeba cBpcTaTn y TpM KONOHE Nocrne cTaeke 3a “MeTun-napaTyoH
AsbecT:

— AKTUHONUT 77536-66-4 MHaycTpumjcka

— AHTOOUNNT 77536-67-5 MHaycTpumjcka

— AmocuTt 12172-73-5 MHaycTpumjcka

— Kpokngonut 12001-28-4 MHaycTpumjcka

— Tpemonut 77536-68-6 MHaycTpumjcka
12. Cnepehe Tpeba cBpctaT y Tpu KOfoHe nocne crtaeBke 3a “lNlonuxnopoBaHu
TepceHnnn ”:
TeTpaeTun onoso 78-00-2 MHaycTpumjcka
TeTpameTnn onoBso 75-74-1 MHaycTpumjcka

13. Y ppyroj konoHu 3a “2,4,5-T”, “93-76-5" tpeba 3ameHuTn ca “93-76-5*"; y
Apyroj konoxu 3a “AuHoced n guHoceb conun”’, “88-85-7" Tpeba 3ameHnTn ca“88-85-
7*”; y apyroj konoHu 3a “lNeHTaxnopodeHon”, “87-86-5" Tpeba 3ameHnTn ca “87-86-
5*”; n Ha kpaj AHekca lll Tpeba gogatu cnegehy ycHoTy:

*

Hatn cy CAS 6pojeBn HaBeaeHux jeanmera. Octann CAS 6pojeBu mory ce
Hahu y ogroBapajyhemM ynyTCTBY 3a JOHOLLUEHE OaJlyKa.

RC-1/11: PewaBamwe cnopoBa

KoHgepeHLmja cTpaHa yroBopHuLa,

Opnyyyje pa yceoju AHekc VI PoTepgoamcke KOHBeHUMje pagwn ycrnocTaBrbaka
apbuTtpaxHe npoueaype 3a cBpxe ctaBa 2(a) ynaHa 20. KoHBeHumje n npoueaype
nopaBHawa 3a cBpxe ctaBa 6. ynaHa 20. KoHBeHUuje, Kako je cagpXaHo y aHekcy
OBe oAnNyKe.

AHekc VI
PewaBawe cnopoBa
A. Mpaeuna apbuTtpaxe

Mpouenype 3a apbupaxy 3a cBpxe ctaBa 2 (a) unaHa 20. PoTepaamcke KOHBeHUuje
0 MOCTYMKYy AaBaka CarfnacHOCTM Ha OCHOBY NpeTxoaHor obaeellTerwa 3a oapeheHe
onacHe xemukanuje u nectmumae y MehyHapoaHoj TproBuHu Tpeba pa 6yay
cnepehe:
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YnaH 1.

1. CtpaHa yroBopHuUa MOXe Aa uHuumpa apbutpaxy carnacHo unaHy 20.
KoHBeHUMnje nucMeHnm obaselwiTerwem ynyheHuM [pyroj CTpaHu YroBOPHULM Y
cnopy. ObaBsewTerwy Tpeba NpuapyXMTU KU3jaBy O CBOM MNpaBy Yy OBOM Criyuyajy,
3ajegHo ca octanum noMohHMM AoKyMeHTMMa 1 Tpeba HaBecTu npegmMeT apbuTpaxe
yKrbyyyjyhu, HapounTo, YnaHoBe KoHBeHUMje Koju Ccy npegMeT uHTeprnpeTaumje nnm
npuMeHe.

2. CtpaHa yroBopHuua Tpaxunay obaBewTaBa CekpeTapujaT Oa cTpaHe
YyroBOpHuLEe Mmajy crnop 3a apbutpaxy carnacHo 4nany 20. lNMucaHom obaBeluTery
CTpaHe YroBopHuue Tpaxunaua Tpeba npuapyXuMTU usjaBy O HEHOM npasy U
nomohHe pokymeHTe u3 ctaBa 1. rope. Cekpetapwujat npocnefyje pobuvjeHe
NMHdOpMaLmje CBUM CTpaHama yroBopHuLUama.

UnaH 2.

1. Kog cnopoBa wu3avmehly pnBe cTpaHe yroBopHuue, Tpeba ycnocTtaBuTu
apbuTpaxHu cyn. OH ce cacToju og Tpu YnaHa.

2. Csaka cTpaHa yroBopHuua y cnopy ogpehyje apbutpa u ta gsa apbutpa Ha
ocHoBy MehycobHe carnmacHocTu ogpehyjy Tpeher apbuTpa, Koju je npeacemHuk
cypa. NpeacenHuk cyga He cme Aa byae ApXasrbaHWH CTpaHa yroBOpHULA Koje Cy y
Cropy, HUTK je HEeroBO WM HEHO yobM4YajeHO MecTO CTaHOBaka Ha TepuTopuju
jeaHe o OBUX CTpaHa YroBOpHMLUA, HATK je 3anocneH y Buno kojoj og HuX, HUTKU ce
6aBno 0BUM cry4ajem y Guno Kom apyrom CBOjCTBY.

3. Y cnopy n3amehy Buwe of ABe CTpaHe YroBOpHWLE, CTpaHe YroBOpHuLE ca
3ajeAHMYKMM NHTEPECOM MMEHYjy Crnopa3yMHO 3ajegHun4kor apbutpa.

4, yl'lpa)KI-beHO MEeCTO nofMyHwaBa Ce€ Ha Ha4uH TMponnMcaH 3a VIHVILI,VIjaJ'IHO
MMeHOoBaH-€.

5. AKO Ce CTpaHe YroBOpHULIE He CroXe O NpeaMeTy cropa npe HEero LTo ce
oopeaun npeacenHuk apobutpakHor cyaa, apoutpaxiu cyg he gecduHucatv npegmeT
crnopa.

YnaH 3.

1. AKo jegHa of cTpaHa yroBopHuLa y crnopy He oapeaun apbutpa y poky og Asa
Meceua oA AaHa npujema obaseluTera O apbuTpaxu, gpyra cTpaHa yroBopHuua
Moxe ga uHdgopmuwe MeHepanHor CekpeTapa YjeauweHux Haumja koju ogpehyje
apbutpa y poky o4 HapedHa ABa MeceLla.

2. Ako ce npeacegHuk apbutpaxHor cyaa He oapeau y poky oA ABa Meceua of
AaHa oppehuBawa gpyror apoutpa eHepanHu cekpeTtap YjeouweHux Haumja, Ha
3axTeB CTpaHe YroBopHuue, ofpefyje npeacedHvka Yy PoKy o HapegHor
ABOMeCeYHor nepuoja.

UnaH 4.

ApbutpaxHu cyg OOHOCM CBOje oanyke y cknagy ca ogpenbama KoHBeHumje u
mMehyHapogHUM NpaBoM.

YnaH 5.

ApbutpaxHu cyg OOHOCKM CBOj MOCIIOBHMK O pagy, OCMM ako Ce CTpaHe Yy Ccrnopy
Apyrayvje He goroeope.
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YnaH 6.

Ap6|/|Tpa>|<H|/| cya MOXe, Ha 3axTeB jeﬂ,He o CTpaHa YroBopHuUa npernopy4vynTu
M3y3eTHO BaXXHE NnpuBpemMeHe Mepe 3allTuTe.

YnaH 7.

CTtpaHe yroBopHuue Yy crnopy onakwahe pag apbwutpaxHom cyay kopuctehu csa
cpefcTtBa Koja MM CToje Ha pacnonarary, Hapo4vuTo:

(a) obesbehyjyhm cBy peneBaHTHY [OKyMeHTauujy, WHdopmMauvje wu
onakwmue; n

(b) omoryhyjyhu my ga, kaga je To noTpebHO, NO30BE CBEL4OKE NN ekcrepTe
1 Oa nogHece HMxoBe AoKase.

YnaH 8.

CtpaHe yroBopHuue u apbutpy cy obaBe3He Aa LWTUTE MNOBEPISbLUBOCT CBakKe
NHGOPMaLMje Kojy Cy MPUMUI Kao NMOBEPSbMBY Y TOKY NOCTYMNKa Npea apouTpakHUM
CYAOM.

YnaH 9.
Ocwum ako apbuTpaxHu cyg He ogpeaun gpyraduvje 36or nocebHMX OKOMHOCTM Chnyyaja,

TPOLLUKOBE cyaa nodjedHako cHoce cTpaHe y crnopy. Cya Boau eBuAEHUMj)y O CBUM
TPOLUKOBMMA U NMOAHOCU 3aBPLLHM payvyH CTpaHama yroBopHuLama.

YnaH 10.

CTpaHa yroBopHuLa Koja UMa MHTepec NpaBHe NpupoAe BesaH 3a NpeagMeT cropa, a
Ha KOjy MOXe yTuLaTu oasyka M3 Tor criyyaja, MoXe WUHTepBeHUcaTu y NOCTYMKy y3
carnacHocT apGuTpaxkHor cyaa.

YnaH 11.

ApGutpaxkHn cyg MoXe Aa cacryla v ga ogpeau npoTMB-3axTEB KOjU AMPEKTHO
npoucTuye u3 npeameTa crnopa.

YnaH 12.

Opanyke Kako 0 MOCTYTMKY Tako U O NpeaMeTy apouTpaxkHor cyfa foHoce ce BENVHOM
rnacoBa H-eroBux YnaHoBa.

YnaH 13.

1. AKO ce jeaHa of cTpaHa yroBopHMUa Yy Cropy He nojasu npen apoutpakHum
cyaom unu He GpaHu CBOj cryyaj, Apyra CTpaHa yroBOpHULA MOXe 3axTeBaTu oA
cyda Aa HacTaBu ca MOCTYNKOM M Aa AoHece oanyKy. i3ocTtaHak cTpaHe yroBopHuue
UNKn rpeLlka cTpaHe yroBopHuue y ogbpaHu criyyaja Hehe npeacTtaBrbaTv Nnpenpeky
3a noctynak.

2. Mpe poHowena KoHayHe oanyke, apbuTpaxkHu cya ce mopa yBepuTu fa je
3axTeB JOOPO 3aCHOBaH Kako YMH-EHUYHO, TAKO U NPaBHO.
YnaH 14.

ApbutpaxHu cyn he AOHETU CBOjy KOHA4YHYy O4fyKYy Y POKY O4 MeT mMeceum of gaHa
Kaga ce y noTnyHOCTU KOHCTUTyULLE OCMM ako He Hafe 3a HeONXOA4HO Aa MpoayKu
Taj BPEMEHCK/ POK 3a nepuof Koju He Tpeba ga Oyde Oyxu o4 neT HapegHux
mMeceLum.
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YnaH 15.

KoHayHa oanyka apbuTpaxHor cyaa 6uhe orpaHuveHa Ha npeameT criopa u 6uhe
HaBedeHW pasno3n Ha Kojuma ce 3acHuBa. Cagpkahe MMeHa unaHoBa Koju cy
y4yecTBOBanM M pgaTtyM KoHadyHe oanyke. CBaku 4naH cyda MOoXe MPUIOXUTY
00BOjEHO MULLIBEHE UMY MULLIbEHE HECTaraka y3 KOHauHy oanykKy.

YnaH 16.

Opnyka je obaBesyjyha 3a cTpaHe y cnopy. Tymayewe KOHBEeHUMje y oanyum Takohe
je obaBesyjyhe kag cTpaHa yroBopHuUa MHTepBeHuwe npema ynady 10. cBe Jok ce
TO OAHOCKM Ha NUTawe y BE3M Kora je CTpaHa yroBopHULA WHTepBeHwucana. He
nocToju npaBo Xanbe Ha oAnyky u3y3eB ako ce CTpaHe Yy Crnopy yHanpen Hucy
Aorosopuie o xanbeHoM NocTynky.

YnaH 17.

Buno koje Hecnarawe [0 Kojer Moxe fa fohe uamehy cTpaHa Ha Koje ce ofHOCU
KOHa4yHa ofnyka carnacHo ynaHy 16. y Be3an ca TyMavyereMm UM Ha4YMHOM NpUMeHe
Te ognyke, Mory Te cTpaHe nogHeTn apOuTpa)KHOM Cyay KOju je JOHEO Ty O4MYKY.

b. MpaBuna nopaBHawa
Mpouenype nopaBHaka 3a cBpXY cTaa 6. ynaHa 20. KoHBeHuuje cy cnegehe:
YnaH 1.

1. 3axTeB of CTpaHe y crnopy 3a copmupare KOMUCUje 3a MnopaBHawe Y
cny4ajy u3 ctaea 6. unaHa 20. Tpeba goctaButn y nucmeHoj opmun CekpeTtapujarty.
CekpeTapujaT ogmax UHopMuLLE O TOME CBE CTpaHe YyroBOPHULIE.

2. Komucuja 3a nopaBHatbe, OCMM ako ce CTpaHe Apyradvje He [OroBope,
cacTaBrbeHa je o neT unaHoBa of Kojux he ABa oapeauTV CcBaka OfHOCHA CTpaHa
YroBopHuLUa 1 NpeaceaHnka Kora cy 3ajeqHUYkn n3abpanu oBu YnaHoBW.

YnaH 2.

Y cnopy wu3amehy Bulle o [Be CTpaHe YroBOpHWLE, OHe CTpaHe Koje umajy
NCTOBETHU UHTepec oapenyjy JOroBOpOM CBOje 3ajeHUYKe YnaHoBe KoMUCHje.

YnaH 3.

YKONUKO CTpaHe yroBopHWULE He oJpefe yriaHa KoMucuje Yy poKy oA [Ba mMeceua of
paTtyma goctaBrbawa CekpetapujaTy nMCMeHor 3axTeBa M3 uvnaHa 1. [eHepanHu
cekpeTap YjeaureHnx Hauuja, yKONuKo TO o Hera 3aTtpaxu ctpaHa, yuuHuhe 1o y
POKy O HapefHOr ABOMECeYHOr nepuoga.

UnaH 4.

AKo ce npeaceHUK KOMUCHje 3a NopaBHaHwe He oApeau Yy POKY of [ABa meceua o[,
JaHa opgpefuBaka 4YeTBpPTOr ynaHa komucuje, eHepanHu cekpeTap YjeanreHux
Hauuja, Ha 3axTeB CTpaHe yrosopHuue, ogpehyje npeacenHnka y poky of HapeaHor
ABOMeceYHor nepuoja.

YnaH 5.
1. Komucuja 3a nopaBHake, OCMMa ako ce CTpaHe He [oroBope Apyraduvije,
oapehyje cBoj NOCNOBHMK O paay.
2. CTpaHe yroBopHULE M YflaHOBM KOMUCUjE OYXXHU CYy [a WTUTE NOBEPSbMBOCT

nHopMaumja koje cy fobune kao NnoBepsbMBe Y TOKY paga KoMucuje.
YnaH 6.

Komucuja 3a nopaBHawe JOHOCK CBOje oanyKke BeNMHOM rfiacoBa CBOjUX YnaHoBa.
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UYnaH 7.

Komucuja 3a nopaBHare npunpema M3BeLLUTaj ca npenopykama 3a pellaBare crnopa
Yy POKy on [OBaHaecCT Meceuu of faHa chopmupara, Koje cTpaHe pasmatpajy y
Aobpum Hamepama.

YnaH 8.

O Hecnarawy Aa nu je KoMMCHja 3a NopaBHaKke HaaNexHa 3a pasMaTpame nuTama
oAny4yje Komucuja.

YnaH 9.

TpolikoBe KOMUCKje CHOCe CTpaHe Y Cropy Y OfHOCY kako ce goroBope. Komucyja
BOOM €BUAEHUMjy O CBMM TPOLLUKOBMMa W MOAHOCWU 3aBpLUHW payyH CTpaHama
yroBopHuuama.

YnaH 3.

OBaj 3aKkOH CTyna Ha cHary ocmor gaHa of faHa objaerbmBana y ,Cnyx6eHom
rnacHuky Penybnuke Cpbuje - MefhyHapogHu yrosopu”.
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